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ELEKTRICNE SKARE ZA ZIVICU
PHS 600 B2

Uvod

Cestitamo na kupnii Vaseg novog uredaija. Time

ste se odluéili za vrlo kvalitetan proizvod. Upute za
uporabu dio su opreme ovog proizvoda. One sadrze
vazne napomene za sigurnost, rukovanie i zbrinja-
vanie. Prije uporabe proizvoda upoznaite se sa
svim napomenama za rukovanie i svim sigurnosnim
napomenama. Proizvod koristite iskljucivo na opisa-
ni nadin i u navedenim podruéjima uporabe. U slu-
&aju predaje proizvoda treéim osobama predaite i
svu dokumentaciju.

Namjenska uporaba

Skare za Zivicu namijenjene su za obrezivanje i re-
zanije zivice, ukrasnih grmova i grmlja u podrugju
privatnih domadinstava. Svaki drugi naéin upora-
be, te svaka izmjena uredaja smatra se nenamjen-
skom i krije znatnu opasnost od nezgoda. Nije za
komercijalnu uporabu.

Oprema

@ Sitnik protiv udaraca

@ Sigurnosna traka s nozem

© Blokada ukljucivania

O Luéna rucka

@ Prekidac za ukljucivanje/iskljuéivanie

O Rucka

© Mrezni kabel

© Element za rastereéenie vuéne sile

© Zastita otrica

(D Otvor u obliku kljuéanice

Opseg isporuke
1 Elektri¢ne skare za Zivicu
1 Stitnik za noz

1 Upute za uporabu

Tehniéki podaci

Nazivna snaga 600 W

Nazivni napon 230V ~, 50 Hz
(izmjeni¢na struja)

Rezni pokreti n, 2800 min-1

TeZina (uklj. pribor)  oko 3,7 kg

Rezna duljina: oko 600 mm

Duljina noza

(uklj. stitnik protiv udaraca)oko 680 mm

Razmak zubaca oko 24 mm
Promjer grana maks. 18 mm
Vrsta zastite IPXO

Razred zadtite I1/[8 (dvostruka izolacija)

Informacije o buci i vibracijama
Vrijednost buke izmjerena sukladno normi
EN 62841. A - standardna razina emisije
buke elekiri¢nog alata obi¢no iznosi:

Vrijednost emisije buke

Razina zvuénog tlaka: L, = 78 dB (A)
Odstupanije: Kp = 3 dB
Razina jacine zvuka:  L,=101 dB (A)
Odstupanije: Kypo= 3 dB
Nosite zastitu sluha!

Ukupna vrijednost vibracija

Glavna rucka: a= 45 m/s
Odstupanie: = 1,5 m/s?
Dodatna rucka: = 33 m/s
Odstupanie: K= 15 m/s?
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NAPOMENA

> Navedene ukupne vrijednosti vibracija i na-
vedene vrijednosti emisije buke izmjerene su
standardiziranom metodom ispitivanja i mogu
se koristiti za usporedbu elektriénih alata.

> Navedene ukupne vrijednosti vibracija i nave-
dene vrijednosti emisije buke mogu se koristiti
i za uvodnu procjenu optereéenija.

/\ UPOZORENJE!

> Emisije vibracija i buke mogu tijekom stvar-
nog koridtenja elektriénog alata odstupati od
navedenih vrijednosti ovisno o naéinu upora-
be elektriénog alata, a posebno ovisno o vrsti
izratka.

> Pokuiajte zadrZati optereéenje na 3to niZoj
razini. Primjeri mjera za smanjenje opterece-
nja vibracijama su no$enje rukavica prilikom
uporabe uredaja i ogranienje radnog vre-
mena. Pritom treba uzeti u obzir sve dijelove
ciklusa pogona (primjerice razdoblja u kojima
ie elektriéni uredaj iskljuéen i razdoblja u koji-
ma je uredaj ukljuéen, ali radi bez opterece-
nja).

A Opée sigurnosne
napomene za uporabu

elektri¢cnog alata
/\ UPOZORENJE!
> Proditajte sve sigurnosne napomene, upute,
slike i tehni¢ke podatke koiji se nalaze vz
ovaj elekiriéni alat. Nepridrzavanie sliedeéih

uputa moze uzrokovati strujni udar, pozar i/ili
teske ozljede.

Saduvajte sve sigurnosne napomene i upute
za buduéu uporabu.

Pojam "elekiriéni alat" koji se koristi u sigurnosnim
napomenama odnosi se na elekiriéni alat s mreznim
napajanjem (s mreznim kabelom) i na elektriéni
alat s pogonom na baterije (bez mreznog kabela).

1. Sigurnost na radnom mjestu

a) Radno mjesto drzite &istim i dobro osvijetlje-
nim. Neuredno i neosvijetlieno radno mjesto
moze uzrokovati nezgode.

o

Elektrini alat ne koristite u eksplozivnom
okruzeniju u kojem se nalaze zapaljive tekuéi-
ne, plinovi ili praina. Elekiriéni uredaii stvaraju
iskre koje mogu zapadliti prasinu ili pare.

c) Djecu i druge osobe drzite podalje tijekom
koristenja elektriénog alata. U slu¢aju nepa-
Znje moZete izgubiti kontrolu nad elektriénim
alatom.

2. Elektriéna sigurnost

Prikljuéni utikag elektriénog alata mora prista-
jati u utiénicu. Utikaé se ni na koji nadin ne
smije mijenjati.

Ne koristite adapterske utikaée s uzemljenim
elektriénim alatom. Neizmijenjeni utikaé&i i od-
govarajuée utiénice umanjuju rizik od strujnog
udara.

a

HR 3
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b) Izbjegavaite tielesni kontakt s uzemljenim
povriinama kao $to su cijevi, sustavi grijania,
$tednjaci ili hladnjaci. Rizik od strujnog udara
vedi je kada je tijelo uzemljeno.

C

Elektriéni alat zastitite od kise i vlage. Prodira-
nje vode u elektriéni uredaj povecava rizik od
strujnog udara.

d

Prikljuéni kabel ne koristite za druge namjene,
primjerice za noenje elektriénog alata, viea-
nje istog ili izvlaéenje utikada iz uti€nice.
Prikljuéni kabel drZite podalje od izvora top-
line, ulja, ostrih bridova i pokretnih dijelova.
Osteéeni ili zapetljani prikljuéni kabeli poveéa-
vaiju rizik od strujnog udara.

Ako elektri¢ni alat koristite na otvorenom,
koristite samo produzne kabele koji su pri-
kladni za uporabu na otvorenom. Uporaba
takve vrste produznog kabela prikladnog za
uporabu na ofvorenom umaniuje rizik od
strujnog udara.

e

f) Ako nije moguée izbjeéi uporabu elekiriénog
alata u vlaznom okruzeniu, koristite fido
sklopku. Koristenje fido sklopke smanijuje rizik
od strujnog udara.

3. Sigurnost osoba

a

Budite pazljivi, pazite na ono $to radite, i
elektri¢nim alatom rukujte razumno. Elektriéni
alat ne koristite ako ste umorni ili pod utjeca-
jem droga, alkohola ili lijekova. Samo jedan
trenutak nepaznje za vrijeme uporabe elekiric-
nog alata moze dovesti do ozbilinih ozljeda.

b

Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek nosite
zadtitne nao&ale.Nosenje osobne zastitne
opreme kao $to je maska protiv prasine, nosenje
sigurnosnih cipela s potplatima koji ne klize,
zaititnih rukavica, zastitne kacige ili zastite za
sluh - ovisno o vrsti i namijeni elektri¢nog alata
- umanijuie rizik od ozljeda.

c) lzbjegavaite nehotiéno ukljuéivanije uredaja.

Uvjerite se da je elektriéni alat iskljuéen prije
nego ga priklju¢ite na napajanije i/ili bateriju,
vhvatite ili nosite. Ako prilikom no3enja elektri¢-
nog alata prst drzite na sklopci ili prikljucite
napajanje ukljuéenog uredaja, moZe dodi do
nezgode.

Alat za namjestanie ili klju¢eve za matice
uklonite prije ukljuéivanja elektriénog alata.
Alat ili kljué koji se nalazi u rotirajuéem dijelu
elektriénog alata mogu uzrokovati ozljede.
Izbjegavaijte neprirodan poloZai tijela. Pobri-
nite se da &vrsto stojite i odrZavaijte ravnotezu
u svakom trenutku. Na taj éete nacin modi
bolje kontrolirati elektriéni alat u neo&ekivanim
situacijama.

Nosite prikladnu odjeéu. Ne nosite Siroku
odjecu ili nakit. Kosu i odjeéu drzite podalje
od pokretnih dijelova. Pokretni dijelovi mogu
zahvatiti labavu, Siroku odjecu, nakit ili dugu
kosu.

Ako je moguée montirati usisivaé i sustav za
prihvat prasine, morate ih prikljuéiti i ispravno
koristiti.

Uporaba usisivaca moze smanijiti opasnost
zbog pragine.

Ne daijte se uljuljati u laznu sigurnost i nemojte
misliti da ste iznad sigurnosnih pravila za
elekiriéne alate, &ak i ako ste nakon &estog
rukovanja upoznati s elektriénim alatom.
Nepazljivo postupanje moze u djeliéu sekunde
uzrokovati teske ozljede.

Koristenje i rukovanje elektriénim
alatom

Ne preoptereéujte elektri¢ni uredaj. Koristite
elektri¢ni alat prikladan za vrstu posla koji
obavljate. Prikladnim elekri¢nim alatom moci
¢ete bolje i sigurnije raditi u navedenom
podrugju.
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b) Ne koristite elekiriéne alate s osteéenim

C

d

e

f

9

h

sklopkama. Elektri¢ni alat koji ne mozete uklju-
&iti i iskljugiti opasan je i treba ga popraviti.
Izvucite utikaé iz utinice i/ili izvadite bateriju,
prije nego $to zapo&nete namjestati uredaj,
mijenjati dijelove pribora ili odloZite elektriéni
uredaj. Ova mjera predostroznosti onemoguéu-
je nehotiéno ukljucivanie elektriénog alata.

Elektrini alat koji se ne koristi éuvaijte izvan
dohvata djece. Osobama koje nisu upoznate
s nad&inom rada elektri¢nog alata ili nisu
proditale upute nemojte dozvoliti da koriste
uredaj. Elektriéni alat je opasan ako njime
rukuju osobe bez iskustva.

Pazljivo odrzavaite elekiri¢ni alat i alate za
umetanije. Provjerite rade li svi pokretni dijelovi
uredaja besprijekorno i da sluéajno nisu za-
glavljeni. Provjerite da dijelovi uredaja even-
tualno nisu odlomljeni ili da dijelovi nisu do te
mjere oste¢eni da ometaju rad elekiriénog
alata. Prije uporabe elektri¢nog alata osteée-
ne dijelove dajte popraviti. Mnoge nesreée
uzrokovane su lode odrzavanim elektri¢nim
alatom.

Sav alat za rezanje odrzavajte ostrim i Cistim.
Pazljivo odrzavani alat za rezanje s odtrim osfri-
cama riede se zaglavljuje i lak3e se navodi.

Elektri¢ni alat, alat za umetanje i drugi alat
koristite prema odgovarajuéim uputama.
Pritom u obzir uvijek uzmite i uvjete rada,
kao i vrstu posla koji treba obaviti. Uporaba
elekiriénog alata u druge svrhe osim ovdje
opisanih moze uzrokovati opasne situacije.

Ruéku i povrsine za hvatanje odrzavaite suhi-
maq, &istima i slobodnima od ulja i masnoée.
Skliske rucke i povriine za hvatanje onemoguéu-
ju sigurno rukovanije i kontrolu elektriénog alata
u nepredvidenim situacijama.

5. Servis

a) Popravak elekiriénog alata prepustite iskljuéivo
kvalificiranim struénjacima i koristite samo
originalne zamjenske dijelove. Na taj nadin
osiguravate trajnu sigurnost elektriénog alata.

Sigurnosne napomene specifiéne
za skare za Zivicu

H Sve dijelove tijela drzite podalje od noza.
Ne poku3avaite odstraniti komade ili drZati
materijal koji reZete dok se noZ kreée. Nakon
isklju&ivanja noZevi se i dalje pomiéu. Samo
jedan trenutak nepaznie tijekom uporabe $kara
za Zivicu moZe uzrokovati teske ozljede.

B Skare za Zivicu nosite drzeéi ih za rugku kad
noz miruje i pazite da ne aktivirate prekidaé
za ukljuéivanije / iskljuéivanje.PaZljivo nosenje
$kara za Zivicu umaniit ée rizik od sluajnog
aktiviranja i ozljeda uzrokovanih noZevima koje
iz toga mogu proizadi.

B Prilikom transporta ili skladistenja 3kara za
Zivicu uvijek navucite navlaku za noz. PazZljivo
rukovanije $karama za Zivicu smanijuije vierojat-
nost ozljedivanja noZevima.

B Pazite da su svi prekidaéi za ukljuéivanje /
iskljuéivanije iskljuéeni i da je mrezni kabel
iskopéan prilikom uklanjanja zaglavljenih
grana / liséa ili odrzavanja skara za Zivicu.
Neocekivano pokretanie 3kara za Zivicu prili-
kom uklanjanja zaglavljenih grana / liséa ili
tilekom radova odrzavanja moze uzrokovati
ozbiljine ozljede.

B Skare za Zivicu drite samo za izoliranu
povriinu rucke, jer noz moze doéi u kontakt
sa skrivenim vodovima pod naponom. Kontakt
noza s vodom pod naponom moze pod napon
staviti i metalne dijelove $kara za Zivicy, $to
moze dovesti do strujnog udara.

HR 5
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Sve mrezne kabele i vodove drzite podalje
od podruéja rezanja. Mrezni kabeli ili vodovi
mogu biti skriveni u Zivici ili grmlju i noz iz
slu¢ajno moze zahvatiti i prerezati.

Skare za Zivicu ne koristite pri losem vreme-
nu, posebice ako postoji opasnost od udara
munje. To smanjuje rizik od udara munje.

Dodatne sigurnosne napomene

Sa $karama za Zivicu ne koristite dodatne
uredaie ili nastavke.

Provjerite ima li u Zivici i grmlju koje treba
obrezati stranih tijela, npr. ako postoji Zi¢ana
ograda. Strani predmeti mogu oétetiti 3kare za
Zivicu.

Preporuuje se uredaj spojiti na utiénicu sa za-
$titnim uredajem struje (Residual Current Device)
s nazivnom aktivacijskom snagom struje ne
vecom od 30 mA.

Ispravno drzite $kare za Zivicu, npr. jednom
rukom za ruéku @ i drugom za luénu ru¢ku
0. Gubitak kontrole nad tkarama za Zivicu
moze uzrokovati ozljede.

Prilikom rada $kara za Zivicu uvijek pazite da
sigurno stojite na tlu. Uporaba na stepenicama,
liestvama ili drugim nestabilnim povrsinama nije
dopustena.

Prije uporabe 3kara za Zivicu provijerite jesu i
uredaiji za zakljuéavanie svih pomi&nih eleme-
nata, ako postoje, u zaklju¢éanom polozaju.

Prije uporabe uvijek provierite jesu li noz, vijci
na nozu i ostali dijelovi reznog mehanizma istro-
$eni ili oteceni. Nikada ne radite s oste¢enim ili
jako istrosenim reznim mehanizmom.

Ako je potrebno zamijeniti prikljuéni kabel, to
treba obaviti proizvodaé ili njegov predstavnik
kako se ne bi ugrozila sigurnost uporabe uredaja.

Skare za Zivicu nikada ne koristite s osteéenom
zaititnom opremom ili ako zastitna oprema nije
montirana.

Provjerite da su prilikom rada $kara za Zivicu
montirane sve isporucene rucke i zastitne napra-
ve. Nikada ne poku3avaite koristiti nepotpuno
sastavljene skare za Zivicu ili $kare za Zivicu
koje su nedopusteno preinacene.

6 HR

Provjerite da su sve matice, svornjaci i vijci do-
bro zategnuti kako bi se osiguralo sigurno rad-
no stanije 3kara za Zivicu.

OVE SKARE ZA ZIVICU MOGU UZROKOVATI
OZBILNE OZLJEDE! Pazljivo proéitajte upute
za ispravno rukovanie, pripremu, odrzavanie,
pokretanie i odlaganie 3kara za Zivicu.
Upoznaite se sa svim dijelovima za pode3avanje
i s ispravnim nacinom uporabe 3kara za Zivicu.

Dijeca nikada ne smiju koristiti $kare za Zivicu.

Uporabu 3kara za Zivicu treba izbjegavati ako
se u blizini nalaze druge osobe, posebice dje-
ca.

Nosite prikladnu odje¢u! Ne nosite Siroku odje-
¢u ili nakit koje mogu zahvatiti pokretni dijelovi
uredaja. Preporuuje se nositi évrste rukavice,
cipele koje se ne sklizu i zasfitne nao&ale.

Ukoliko naprava za rezanje dode u dodir sa
stranim tijelom ili ako se radni zvukovi pojagaju
ili 3kare za Zivicu izuzetno jako vibriraju, iskljuci-
te motor i dozvolite da se $kare zaustave.
Poduzmite sliedeée mijere:
— provjerite eventualna o3teéenija;
— provierite da se dijelovi nisu otpustili i
zategnite sve dijelove;
— odteéene dijelove zamijenite istovjetnim
dijelovima ili dajte popraviti.
Mrezni utika& izvucite iz utiénice prije:
— ¢&idéenja ili uklanjanja blokade;
— provjere, odrzavanja ili radova na 3kara-
ma za Zivicu;
- podesavanja radnog poloZaja uredaja
za rezanje;
— ako se 3kare za Zivicu ostavljaju bez
nadzora.
Uvijek budite sviesni svoje okoline i pazite

na moguée opasnosti, koje zbog buke koju
proizvode 3kare mozda nedete modi &uti.

/\ OPREZ A\ UPOZORENJE:

Moguénost strujnog udara!l Ne otvarati kuéiste
proizvodal

Skare za Zivicu nikada ne koristite s neispravnim
ili otec¢enim Stitnikom za ruke
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Simboli Rukovanije

Prije prvog pustanja u pogon pazljivo NAPOMENA

proditajte cijele upute za uporabu i
saduvaite ih za kasniju uporabu.

A UPOZORENJE! Prilikom radova s
elektri¢nim skarama za Zivicu potreb-

no je poduzeti posebne sigurnosne /\ POZOR!

mijere.

Procitajte i slijedite sva upozorenja.

> Uvijek uklonite zastitu ostrice @ ako Zelite
koristiti $kare za Zivicu.

Ukljuéivanije/iskljuéivanje

> U sluéaju opasnosti odn. u sluéaju nuzde od-
mah iskljucite motor i izvucite mrezni utikag.

Nosite zastitnu kacigu! /A UPOZORENJE!
> Skare za Zivicu nikada ne koristite ako ste
Nosite zastitne naocale! umorni, bolesni, pod utjecajem alkohola ili

drugih droga.

Pozor! Opasnost od ozlieda odtrim

nozevima. NAPOMENA
> Imajte na umu da nacionalni propisi Vase
Uredaj zastifite od kise i viage! drzave mogu ograniéiti uporabu 3kara za
Zivicu.
L. o > Obvezna je svakodnevna inspekcija $kara
Lw| | Zajomé&ena razina jacine zvuka

za Zivicu prije svake uporabe. Skare za Zivicu
provjerite i nakon udaraca i padova, kako
biste ustanovili znatna odteéenia ili kvarove.

1016 | uvredaja

Odmah izvucite mrezni utikaé ako je
(A

kabel o3tecen, zapetlian i prerezan. > Molimo Vas da radi svog zdravlja radite

stanke u radu. Tjelesna iscrplienost dovodi

0 (] Treée osobe drzite podalje! Drzite do poveéanija rizika od ozljedal
- razmak! > Uklonite deblje grane pomoéu $kara za
grane.

Ukljuéivanie:
¢ Povezite mrezni kabel @ s produznim kabelom.

¢ Na kraju produznog kabela napravite oméu i
istu zakvagite u element za rasterecenje vuéne

sile @.
¢ Pritisnite blokadu ukljugivanja €, drzite je priti-
snutu i pritisnite prekidaé za ukljuivanje/iskljugi-

vanje @.

HR 7
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Iskljuéivanie:
¢ Otpustite prekidag za ukljugivanje / iskljuéiva-

nje @ ili blokadu ukljucivanja € .
¢ Povezite mrezni kabel @ s produznim kabelom.

¢ Uklonite produzni kabel iz elementa za rastere-
éenje vuéne sile @.

Napomene za rad

B Skare za Zivicu uvijek drzite usmjerene od vlasti-
tog tijela.

B Nagnite sigurnosnu traku noza u smjeru reza-
nja. Rezite polako, otprilike 3-4 sekunde po me-
tru.

B Ako zelite odrezati ravan gornii rub, za pomo¢
mozete kao referentu liniju na Zeljenoj visini po-
red Zivice napeti 3pagu.

B Za ravnomijerno rezanje boéne strane Zivice re-
Zite odozdo prema gore.

Odrzavanije i ¢iscenje
UPOZORENJE! OPASNOST OD OZ-
A LJEDA! Prije svih radova na skarama
za zZivicu obvezno iskljudite uredaqj i
izvucite utikaé iz mrezne uti¢nice.
B Kada se skare zaustave u svrhu odrzavanija,
proviere ili skladistenija, iskljucite motor kako
bi se zaustavili svi rotiraju¢i dijelovi. Skare za
Zivicu ostavite da se ohlade prije bilo kakve
proviere, podesavania, itd.

B Skare za Zivicu moraju uvijek biti &iste i suhe.

Za &idéenie kudista koristite suhu krpu.

¢ Skare za Zivicu provierite kako biste ustanovili
otpustene vijke na sigurnosnoj traci s nozem @
i po potrebi ih zategnite.

4 Uklonite zaglavlieno zelenilo. Pritom nosite ru-
kavice.

¢ Sigurnosnu traku s nozem @ odrzavaite uliem
u obliku spreja ili kanticom za ulje.

= .

Cuvanje

B Skare za Zivicu &uvaijte na suhom miestu bez
prasine.

B U tu svrhu Zkare za Zivicu moZete objesiti na
otvor u obliku kljuéanice (.

B Za to koristite vijak u&vriéen tiplom i veli¢inom
glave vijka od oko 7 - 10 mm. Glava vijaka tre-
bala bi striati od zida oko
1 cm. Pri budenju pazite da ne ostetite opskrbne
vodove.

Zbrinjavanje
@ Ambalaza se sastoji od materijala nes-
%@ kodljivih za okoli§. MozZete je zbrinuti u

mijesnim kontejnerima za recikliranje.

Elektriéne alate ne bacaijte zajed-
no s kuénim otpadom!

U skladu s europskom direktivom
2012/19/EU stari elektricni alati mo-
raju se prikupiti odvojeno i zbrinuti na ekolo3ki pri-
hvatljiv nagin.
O moguénostima zbrinjavanija starih uredaja moze-
te saznati u gradskom ili opéinskom poglavarstvu.

Ambalazu zbrinite na ekoloski prihvat-
ljiv nagin. Pazite na oznake na razlidi-
tim materijalima ambalaZe i po potrebi

a ih zbrinite odvojeno. Materijali amba-
laZe oznaeni su kraticama (a) i brojkama (b)
sliede¢eg znacenja: 1-7: Plastika, 20-22: Papir i
karton, 80-98: Kompozitni materijali.

o |
A

O moguénostima zbrinjavanja starih
uredaja mozete se raspitati u grad-
skom ili opéinskom poglavarstvu.
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Jamstvo tvrtke

Kompernass Handels GmbH
Postovani kupci,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju od
3 godine od datuma kupnije. U slu&aju nedostataka
ovoga proizvoda, Vama pripadaju zakonska prava
na teret prodavada proizvoda. U nastavku izloZe-
no jamstvo ne ograni¢ava ova zakonska prava.

Uvijeti jamstva
Jamstveni rok zapocinje danom kupnje. Molimo,
sacuvaite racun. Potreban je kao dokaz o kupniji.

Ako u roku od tri godine od datuma kupnije ovog
proizvoda nastupi greska na materijalu ili tvornicka
greska proizvod ée biti - po nasem izboru - za Vas
besplatno popravlien ili zamijenjen, ili ée Vam se
vratiti novac. Za takvo ispunjenje jamstvene obveze
potrebno je unutar frogodi$njeg roka predociti ure-
daj s nedostatkom i dokaz o kupnii (ragun), te pisa-
nim putem ukratko opisati u éemu se sastoji greska
proizvoda i kada se pojavila.

Ako je kvar pokriven nagim jamstvom, poslat ¢emo
Vam popravlien ili novi proizvod. Popravkom ili za-
mjenom proizvoda ne zapoéinje novi jamstveni rok.

Jamstveni rok i zakonsko pravo u sluéaju ne-
dostataka

Koridtenje prava na jamstvo ne produZuje jamstveni
rok. To vrijedi i za zamijenjene i popravljene dijelo-
ve. Stete i nedostatke koji eventualno postoje veé
prilikom kupnie treba javiti neposredno nakon ras-
pakiranja. Nakon isteka jamstvenog roka izvrieni
popravci se napladuju.

Opseg jamstva

Uredai je pazljivo proizveden sukladno strogim
smjernicama u pogledu kvalitete i prije isporuke bri-
Zljivo provieren.

Ovo jamstvo vrijedi za gredke u materijalu i izradi.
Ovo jamstvo ne pokriva dijelove proizvoda koji su
izloZeni uobi¢ajenom habanju i stoga se smatraju
dijelovima brzog habanja ili za 3tetu lomljivih dije-
lova, npr. prekida¢a ili dijelova koji su proizvedeni
iz stakla.

Ovo jamstvo propada ako je proizvod odtecen, i
ako nije struéno koristen ili servisiran. Za struéno ko-
riftenje proizvoda potrebno je toéno postivati sve
naputke navedene u uputama za uporabu. Upo-
rabne namijene i radnje, koje se u uputama ne pre-
poruéuju ili na koje se upozorava, obavezno se
moraju izbjegavati.

Proizvod je namijenien iskljuéivo za privatnu, neko-
mercijalnu uporabu. Jamstvo prestaje vrijediti u slu-
&aju zloporabe, nenamjenskog koristenja, primjene
sile i zahvata na uredaiju koje nije obavila za to
ovlastena podruznica servisa.

Jamstveno razdoblje ne vrijedi u sluéaju

B normalnog trodenja kapaciteta baterije

B komercijalne uporabe proizvoda

B osteéenja ili izmjena proizvoda od strane kupca

B zanemarivanja sigurnosnih uputa i propisa za
odrzavanie, te pogresnog upravljanja

B osteéenja uzrokovanih elementarnim nepogoda-
ma

Redlizacija u slu¢aju jamstvenog zahtjeva
Kako bismo zajaméili brzu obradu Vaseg zahtjeva,
molimo slijedite sliedeée napomene:

B Molimo Vas da za sve upite u pripravnosti drZi-
te blagajnieki raéun i broj artikla
(npr. IAN 12345) kao dokaz o kupnii.

B Broj artikla moZete pronadi na tipskoj ploéici na
proizvodu, u obliku gravure na proizvodu, na
naslovnoj stranici uputa za uporabu (dolje lije-
vo) ili u obliku naliepnice na straznjoj ili donjoj
strani proizvoda.

B Ako dode do smetnji u radu ili drugih nedosta-
taka, najprije telefonski il preko
elektronske poste kontaktirajte servisni
odjel naveden u nastavku.

B Proizvod registriran kao neispravan onda moze-
te zajedno s prilozenim dokazom o kupnii (bla-
gaijnicki radun) i s opisom nedostatka i kada se
pojavio, besplatno poslati na dobivenu adresu
servisa.

HR 9
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®F2E Na stranici www.lidl-service.com

] moZete preuzeti ove i mnoge druge
priruénike, videosnimke o proizvodu
i softver za instalaciju.

PDF ONLINE

wwwlidi-service.com

S ovim QR kodom, mozete ofiéi iz-

ravno na Lidl servisnu stranicu
(www.lidl-service.com) i otvoriti upute za uporabu

unosom broja artikla (IAN) 123456.

Servis

Servis Hrvatska

Tel.: 0800 777 999
E-Mail: kompernass@lidl.hr

[IAN 339737_1910]

Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da adresa nave-
dena v nastavku nije adresa servisa. Najprije kon-
taktirajte navedenu ispostavu servisa.

Lidl Hrvatska d.o.o. k.d.,
Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,
HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska

Proizvodad

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NJEMACKA

www.kompernc:ss.com

Prijevod originalne izjave o
sukladnosti
Mi, tvrtka KOMPERNASS HANDELS GMBH, osoba

odgovorna za dokumentaciju: g. Semi Uguzlu,
BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM, NJEMACKA,
ovime izjavljujemo da ovaj proizvod zadovoljava
sliedece norme, normativne dokumente i direktive EU:

Direktiva o strojevima
(2006/42/EC)

Direktiva o elekiromagnetskoj kompatibilnosti
(2014/30/EV)

10 HR

Direktiva RoHS (direktiva o ograniéenju upo-
rabe opasnih tvari u elektriénoj i elektronickoj
opremi)

(2011/65/EU)*

* Odgovornost za izdavanje ove izjave o sukladnosti is-
klju€ivo snosi proizvodaé. Gore opisan predmet izjave
ispunjava propise direktive 2011/65/EU Europskog
parlamenta i Vijeéa od 8. lipnja 2011. za ogranienje
uporabe odredenih opasnih tvari u elektriénim i elek-
tronskim uredajima.

Vanjska politika

(2005/88/EC)

(2000/14/EC)

Razina zvuéne snage LWA:

Izmjereno: 96,9 dB (A)

Zajamé&eno: 101 dB (A)

Primijenjene uskladene norme:
EN 62841-1: 2015

EN 62841-4-2:2019

EN 55014-1: 2017

EN 55014-2: 2015

EN 61000-3-2: 2014

EN 61000-3-3: 2013

EN 50581: 2012

Oznaka tipa stroja: Elektriéne Skare za Zivicu
PHS 600 B2

Godina proizvodnije: 04-2020
Serijski broj: IAN 339737_1910

Bochum, 06.04.2020.
72

Yy

L~

Semi Uguzlu

- Voditelj odjela kvalitete -

Zadrzavamo pravo na tehni¢ke izmjene u svrhu
daljnjeg razvoja proizvoda.
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ELEKTRICNE MAKAZE ZA ZIVU
OGRADU PHS 600 B2

Uvod

Cestitamo Vam na kupovini Vadeg novog uredaija.
Time ste se odlugili za kvalitetan proizvod. Uputstvo
za upotrebu je deo ovog proizvoda. Ono sadrZi
vazne napomene o bezbednosti, upotrebi i odla-
ganju. Pre korid¢enja proizvoda, upoznaite se sa
svim napomenama vezanim za rukovanje i bez-
bednost. Koristite proizvod samo na opisani nadin

i u navedene svrhe. Predajte svu dokumentaciju
prilikom prosledivanja proizvoda trecim licima.

Namenska upotreba

Makaze za Zivu ogradu su predvidene za podrezi-
vanje i seenje Zive ograde, ukrasnih grmova i Zbu-
nja u kuénom okruzeniju. Svaka druga upotreba ili
promena masine vazi kao nenamenska i krije znat-
ne opasnosti od nezgoda. Uredaj nije namenjen
za komercijalnu upotrebu.

Oprema

© Zastita od udara

@ Sigurnosni drzaé noza

© Blokada ukljucivania

O Drika nosaéa

@ Prekidac za ukljucivanje/iskljuéivanie

O Rucka

© Elekirieni kabl

O Vucno rastereéenie

O Stitnik segiva

(D Otvor u obliku klju¢aonice

Obim isporuke

—_

elekiriéne makaze za Zivu ogradu

—_

$titnik noza

—_

uputstvo za upotrebu

12 RS

Tehniéki podaci

Nazivna snaga 600 W

Nominalni napon 230V ~, 50 Hz
(naizmeniéna struja)

Pokreti secenija n, 2800 min-1

TeZina (ukljué. pribor)  oko 3,7 kg

Radna duZina oko 600 mm

DuZina noza
(ukljué. zastitu od udara) oko 680 mm

Rastojanje zubaca noza oko 24 mm

Pregnik grane maks. 18 mm

Vrsta zastite IPXO
Klasa zastite Il / @ (dvostruka
izolacija)

Informacije o buci i vibracijama

Merna vrednost za buku je odredena u skladu
sa EN 6284 1. Nivo buke elekiri¢nog alata

sa ocenom A iznosi tipi¢no:

Vrednost emisije buke

Nivo zvuénog pritiska  L,,= 78 dB (A)
Odstupanie Ko= 3 dB
Nivo zvuéne snage L,= 101 dB(A)
Odstupanije K= 3 dB

Nosite stitnike za sluh!

Ukupna vrednost vibracija

Glavna rucka a= 45 m/s
Odstupanije = 15 m/s?
Dodatna drska a= 33 m/s
Odstupanije K= 15 m/s?
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NAPOMENA

> Navedene ukupne vrednosti vibracija i na-
vedene vrednosti emisije buke su izmerene
prema normiranom postupku ispitivania i
mogu da se koriste za medusobno poredenije
elektriénih alata.

> Navedene ukupne vrednosti vibracija i nave-
dene vrednosti emisije buke mogu da se koris-
te i za preliminarnu procenu optereéenija.

/\ UPOZORENJE!

> Emisije vibracije i buke mogu u toku stvarnog
kori3éenja da odstupaju od navedenih vred-
nosti, u zavisnosti od naéina na koji se koristi
elektriéni alat, posebno u zavisnosti od vrste
radnog predmeta koji se obraduje.

> Pokuiajte da opterecenie drZite $to manjim.
Primeri mera za smanjenije optereéenija vibra-
cijama su no$enje rukavica prilikom upotrebe
uredaja i ograni¢enje radnog vremena. Pri-
tom treba uzeti u obzir sve delove radnog ci-
klusa (na primer vremena u kojima je elektrié-
ni alat iskljuéen, kao i vremena u kojima je
ukljuéen, ali radi bez optereéenia).

NAPOMENA

Ovim znakom se potvrduje, da je

ﬁ h ovaj uredaj u skladu sa srpskim za-
htevima za bezbednost proizvoda.
T P

A Opste bezbednosne
napomene za elektriéne

alate

/\ UPOZORENJE!

> Proditajte sve bezbednosne napomene, sva
uputstva, sve ilustracije i tehnicke podatke
kojima je opremljen ovaj elektriéni alat. Pro-
pusti prilikom pridrzavanija sledec¢ih uputstava
mogu da dovedu do elekiri¢nog udara, poza-
ra i/ili tedkih povreda.

Saduvaite sve bezbednosne napomene i sva
uputstva za ubuduée.

Pojam "elektri¢ni alat" koridéen u bezbednosnim na-
pomenama se odnosi na elekiriéne alate na mrezni
pogon (sa mreznim vodom) i na elekiriéne alate na
akumulatorski pogon (bez mreznog voda).

1. Bezbednost na radnom mestu

a) Drzite svoje radno podruéje &isto i dobro
osvetlieno. Nered i neosvetljena radna podrué-
ja mogu da dovedu do nezgoda.

b

Ne radite elektriénim alatom u okruZenju
ugrozenom eksplozivnom atmosferom, u
kojem se nalaze zapaljive tenosti, gasovi ili
prasina. Elektriéni alati stvaraju varnice koje
mogu da zapale prasinu ili isparenja.

c) Drzite decu i druga lica podalje tokom kori3-
¢enja elektriénog alata. U sluaju odvraéanja
paznje, mozete da izgubite kontrolu nad elek-
triénim alatom.

2. Elektriéna bezbednost

a

Priklju&ni utikaé elektriénog alata mora da
odgovara utiénici. Utikaé ne smete ni na koji
naéin da promenite.

Ne koristite adapterske utikaée zajedno

sa zastitno uzemljenim elektriénim alatima.
Nepromenijeni utikaci i odgovarajuée utiénice
smanijuju rizik od elekiri¢nog udara.

RS 13
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b)

C

d

e

f

a

b

Izbegavaite telesni kontakt sa uzemljenim
povriinama, kao npr. od cevi, radijatora,
$poreta ili frizidera. Postoji povieni rizik od
elekiriénog udara kada je Vase telo uzemljeno.

Drzite elekiriéne alate podalje od kise ili
vlage. Prodiranje vode u elektriéni alat poveéa-
va rizik od elektri¢nog udara.

Ne koristite priklju&ni kabl nenamenski, da
biste nosili elektriéni alat, vedali ga ili da biste
izvukli utikag iz utiénice. Drzite prikljuéni kabl
podalje od visokih temperatura, ulja, ostrih
ivica ili pokretnih delova. Osteéeni ili zapleteni
prikljuéni kablovi povecavaiju rizik od elektrié-
nog udara.

Kada radite elektri¢nim alatom napolju, kori-
stite samo produzne vodove koiji su odobreni
za spoljno podruéje. Upotreba produznog
kabla koji je pogodan za spoljno podrugje
smanijuje rizik od elektri¢nog udara.

Kada ne mozete da izbegnete rad elektri¢-
nog alata u vlaznom okruzeniju, koristite za-
$titni uredaj diferencijalne struje (Fl zastitna
sklopka). Upotreba Fl zastitne sklopke smanijuje
rizik od elektriénog udara.

Bezbednost lica

Budite pazljivi, pazite na to $ta radite i razum-
no obavljajte radove elektriénim alatom. Ne
koristite elektri¢ni alat kada ste umorni ili
pod uticajem droga, alkohola ili lekova.
Jedan trenutak nepaznije za vreme upotrebe
elektri¢nog alata moze da dovede do ozbiljnih
povreda.

Nosite liénu zastitnu opremu i uvek nosite za-
$titne nao&are. No3enije li¢ne zastitne opreme,
kao $to su maska protiv prasine, protivklizne bez-
bednosne cipele, zadtitni Slem ili titnici za sluh,
zavisno od vrste i primene elektrinog alata,
smanijuje rizik od povreda.

14 RS

c) lzbegavajte nenamerno pustanje u rad.

d

e

9

h

a

Uverite se da je elekiri¢ni alat iskljuéen pre
nego $to ga prikljuéite na strujno napajanje
i/ili akumulator, i pre nego 3to ga podignete
ili nosite. Drzanje prsta na prekidacu prilikom
no3enja elektriénog alata ili prikljucivanje veé
uklju€enog elekiriénog alata na strujno napaje-
nje moze da dovede do nezgoda.

Uklonite alate za pode3avanie ili kljuéeve
za vijke, pre nego sto ukljuéite elektriéni alat.
Alat ili kljué koji se nalazi u rotirajuéem delu
elektriénog alata, moZe da dovede do povreda.

Izbegavaijte drzanje tela u neprirodnom polo-
Zaju. Pobrinite se za stabilan poloZaj i u sva-
kom trenutku drZite ravnotezu. Na taj nadin
mozete bolje da kontrolidete elektriéni alat u
neodekivanim situacijama.

Nosite prikladnu odeéu. Ne nosite Siroku
odedu ili nakit. Drzite kosu i odeéu podalje
od pokretnih delova. Opustena odeéa, nakit ili
duga kosa mogu da budu zahvaéeni pokretnim
delovima.

Ako mogu da se montiraju uredaiji za usisa-
vanije ili sakupljanje prasine, ove uredaje
morate ispravno da prikljuéite i koristite.
Kori$éenjem seta za usisavanje prasine mogu
da se smanje opasnosti od prasine.

Ne mislite da ste bezbedni i ne odbacuijte
bezbednosna pravila za elekiriéne alate,
iako ste nakon &este upotrebe dobro upoznati
sa elektriénim alatom. Nepazljive aktivnosti
mogu u deliéu sekunde da dovedu do teskih
povreda.

Upotreba i rukovanje elektri¢nim
alatom

Ne preoptereéujte elekiriéni alat. Koristite
odgovarajuéi elektriéni alat za posao koji
obavljate. S odgovaraju¢im elektri¢nim alatom
¢ete bolje i bezbednije da radite u navedenom
podrugju snage.
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b) Ne koristite elektriéni alat &iji je prekidaé

C

d

e

f

9

h

neispravan. Elekiri¢ni alat koji vise ne moZe da
se ukljuéi ili iskljugi, je opasan i morate da ga
popravite.

Izvucite utikag iz utiénice i/ili uklonite odvojivi
akumulator pre nego $to obavite podesava-
nja uredaja, zamenu alata za umetanie ili od-
laganje elekirignog alata. Ova bezbednosna
mera spreava nenamerno pokretanje elektri¢-
nog alata.

Elektri¢ne alate koje ne koristite, Euvajte van
domasaja dece. Nemoijte dozvoliti da elek-
triéni alat koriste druga lica koja nisu upozna-
ta s njim i koja nisu proéitala ova uputstva.
Elektri¢ni alati su opasni kada ih koriste neisku-
sna lica.

Pazljivo odrzavaijte elekiriéne alate i alate za
umetanje. Prekontrolisite da li pokretni delovi
besprekorno funkcionisu i da nisu zaglavljeni,
da li su delovi slomljeni ili o3teéeni, tako da
ometaju funkciju elektri¢nog alata. Dajte oste-
éene delove na popravku pre koriéenja ure-
daja. Mnoge nezgode su prouzrokovane lose
odrzavanim elektri¢nim alatima.

Drzite alate za rezanje ostre i &iste. PaZljivo
odrzavani alati za rezanje, sa ostrim secivima,
se rede zaglavljuju i lak3e se vode.

Koristite elektri¢ni alat, alate za umetanie itd.
prema ovim uputstvima. Pritom uzmite u obzir
radne uslove i posao koiji se obavlja. Upotre-

ba elektri¢nih alata za druge primene, osim na-
vedenih, moze da dovede do opasnih situacija.

Drzite rukohvate i prihvatne povriine suve, &i-
ste i bez ulja i masti. Klizave rucke i prihvatne
povriine onemoguéuju bezbedno rukovanie i
kontrolu elektri¢nog alata u nepredvidenim situ-
acijama.

5. Servis

a) Popravku Vadeg elektriénog alata treba da
obavlja iskljugivo kvalifikovano struéno osoblie
i samo sa originalnim rezervnim delovima.
Na taj nadin bezbednost elektriénog alata
ostaje nepromenjena.

Specifiéne bezbednosne napomene
za makaze za Zivu ogradu

B Sve delove tela drzite podalje od noZa. Ne
pokudavaite da uklanjate iseéeni materijal ili
da évrsto drzite materijal koji seete, dok je
noz u pokretu. Nozevi se i dalje pokreéu
nakon iskljuéivanja. Jedan trenutak nepaznje
pri kori$éenju makaza za Zivu ogradu, moze
da dovede do teskih povreda.

B Nosite makaze za Zivu ogradu za rugku,
kada noz stoji u mestu, i vodite raéuna da ne
aktivirate prekidag za ukljugivanje/iskljuiva-
nje. Pazljivo no$enje makaza za Zivu ogradu
smanijuije rizik od nenamernog pokretanja i
posledi¢ne opasnosti od povreda noZzem.

B Pri transportu ili éuvanju makaza za Zivu
ogradu, uvek navucite $titnik noza. Pazljivo
rukovanje makazama za Zivu ogradu smanijuje
opasnost od povreda nozem.

B Kada uklanjate zaglavljeni iseéeni materijal
ili kada odrzavate makaze za Zivu ograduy,
uverite se da su svi prekidaéi za ukljuéivanje/
isklju¢ivanie iskljuéeni i da je izvuéen elektriéni
kabl. Neo&ekivano pokretanje makaza za Zivu
ogradu kod uklanjanja zaglavljenog ise¢enog
materijala ili kod radova na odrzavanju moze
da dovede do teskih povreda.

B Makaze za Zivu ogradu drZite samo za izolo-
vane prihvatne povrsine, zato $to noz moze
da dode u kontakt sa skrivenim elektriénim
vodovima. Kontakt noza sa provodnikom pod
naponom moze i metalne delove makaza za
Zivu ogradu da dovede pod napon i da izazove
strujni udar.
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B Drzite sve elektri¢ne kablove i vodove poda-
lie od podruéja seéenja. Elektrieni kablovi ili
vodovi mogu da budu skriveni u Zivoj ogradi ili
Zbunju i usled toga noz moze sluéajno da ih
presece.

B Ne upotrebljavajte makaze za Zivu ogradu
po loSem vremenu, naroéito kada postoji
opasnost od udara groma. Time smanjujete
opasnost da Vas udari grom.

Dopunske bezbednosne napomene

B Ne upotrebljavajte dodatne uredaie ili nastavke
sa makazama za Zivu ogradu.

B Proverite da li se u Zivoj ogradi ili Zbuniju,
koje treba da seiete makazama, nalaze
strani predmeti, kao npr. Ziéane ograde itd.
Strani predmeti mogu da otete makaze za Zivu
ogradu.

B Preporu&eno je da uredaj priklju&ite na utiénicu
sa zastitnim uredajem diferencijalne struje (Resi-
dual Current Device), sa nominalnom diferenci-
jalnom strujom koja nije veéa od 30 mA.

B Makaze za Zivu ogradu drzite pravilno, npr.
jednom rukom za ru¢ku @, a drugom rukom
za dréku nosa&a @. Gubitak kontrole nad ma-
kazama za Zivu ogradu moze da dovede do
povreda.

B U toku rada makaza za Zivu ogradu, uvek vodite
raduna o stabilnom polozaju na tlu. Nije dozvo-
liena upotreba stepenica, merdevina ili drugih
nestabilnih podloga.

B Pre upotrebe makaza za Zivu ogradu, uverite se
da je mehanizam/da su mehanizmi za zabrav-
liivanje svih pokretnih elemenata, ukoliko posto-
ji/-e, u zabravljenom polozaiju.

B Pre upotrebe, uvek proverite da li su noZevi, vijci
nozeva i drugi delovi opreme za seéenje istrode-
ni ili o3teéeni. Nikada ne radite sa oste¢enom ili
veoma istroSenom opremom za secenje.

B Ako je potrebna zamena prikljuénog kabla,
onda to mora da obavi proizvodag ili njegov
predstavnik, da bi se izbeglo ugroZzavanje
bezbednosti.

B Nikada ne koristite makaze za Zivu ogradu sa
neispravnim ili nemontiranim zastitnim mehaniz-
mima.
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B Uverite se da su sve isporu&ene rugke i zastitni

mehanizmi montirani u rezimu rada makaza za
zivu ogradu. Nikada ne pokusavajte da pustite
u rad makaze za Zivu ogradu koje nisu potpuno
montirane ili koje su prepravliene bez saglas-
nosti.

Uverite se da su sve navrtke, &ivije i vijci fiksira-
ni, tako da je obezbedeno bezbedno radno
stanje makaza za Zivu ogradu.

OVE MAKAZE ZA ZIVU OGRADU MOGU DA
PROUZROKUJU OZBILNE POVREDE! Pazljivo
proditajte uputstva za ispravno rukovanie, pri-
premu, odrzavanje, pokretanije i isklju&ivanje
makaza za Zivu ogradu. Upoznaijte se sa svim
delovima za podesavanije i sa propisnim kori-
§¢enjem makaza za Zivu ogradu.

Deca nikada ne smeju da koriste makaze za
Zivu ogradu.

Treba izbegavati upotrebu makaza za Zivu
ogradu kada se u blizini nalaze ljudi, pre svega
deca.

Nosite prikladnu odecu! Ne nosite iroku odeéu
ili nakit, koji bi mogli da budu zahvaéeni pokret-
nim delovima. Preporu&eno je da nosite &vrste
rukavice, protivklizne cipele i zastitne naocare.

Ukoliko oprema za se&enje dodirne strano telo
ili ukoliko se pojaéaju radni Sumovi ili ukoliko
makaze za Zivu ogradu neuobiajeno snazno
vibriraju, isklju&ite motor i pustite da se makaze
za Zivu ogradu zaustave.

Preduzmite sledeée mere:

— proverite da li postoje o3teéenia;

— proverite da li postoje labavi delovi i
pricvrstite sve labave delove;

— osteéene delove zamenite istovetnim
delovima ili ih dajte na popravku.

Nikada ne koristite makaze za Zivu ogradu sa
neispravnim ili odte¢enim 3titnikom 3ake
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B |zvucite mrezni utikag iz utiénice, pre:

— &idéenja ili otklanjanja blokade;

- provere, odrzavania ili radova na makaza-

ma za Zivu ogradu;

- pode3avanja radnog poloZaja opreme za

secenje;

— kada makaze za Zivu ogradu ostanu bez
nadzora.

B Uvek se upoznaijte sa svojim okruZenjem i vodite

raduna o mogudim opasnostima, koje usled
buke od makaza za Zivu ogradu mozda ne
mozete da Eujete.

Simboli

Pazljivo proditajte celo uputstvo za
upotrebu pre prve upotrebe i éuvajte
ga bezbedno za kasniju upotrebu.

UPOZORENJE! U toku rada sa elek-
triénim makazama za Zivu ogradu su
neophodne posebne bezbednosne
mere.

Procitajte i postujte sve napomene
upozorenja.

Nosite zastitni slem!

Nosite zastitne naodare!

Paznjal Opasnost od povreda odtrim
nozevima.

Uredaij ¢uvajte od kise ili vlage!

»
101

Zagarantovani nivo zvuéne snage
uredaja

(A

Odmah izvucite mrezni utika¢ kada
ie elektriéni kabl oste¢en, zapetljan
ili presecen.

.1

Treca lica drzite podalje! Drzite
rastojanije!

Rukovanje

NAPOMENA

> Uvek uklonite titnik seciva @), kada Zelite
da radite makazama za Zivu ogradu.
Ukljuéivanie i iskljuéivanije
A\ PAZNJA!

> Ukoliko preti opasnost odn. u sluéaju nuzde,
odmah iskljugite motor i izvucite mrezni
utikaé.

/\ UPOZORENJE!

> Niposto ne aktivirajte makaze za Zivu ogradu
kada ste umorni ili bolesni, ili pod uticajem al-
kohola ili drugih psihoaktivnih supstanci.

NAPOMENA

> Molimo Vas da obratite paznju na to da
nacionalni propisi u Va$oj zemlji mogu da
ograniée upotrebu makaza za Zivu ogradu.
> Dnevna inspekcija makaza za Zivu ogradu,
pre svakog kori$¢enja, je nuZzna. Proverite
svoje makaze za Zivu ogradu nakon udaraca
i nakon 3to Vam je uredaj ispao, da biste
ustanovili imaju li znatna odtecenia ili
kvarove.
> Molimo Vas da, radi Vaseg zdravlja, u toku
rada pravite pauze za odmor. Usled fizicke
iscrplienosti se povedava rizik od povredal
> Debele grane uklonite makazama za grane.
Ukljuéivanie:
4 Spoijite elektri¢ni kabl @ sa produznim kablom.
4 Na kraju produznog kabla napravite petlju

i zakadite je u vuéno rasterecenje @.
¢ Pritisnite blokadu ukljugivanja €, drzite je priti-

snutom i pritisnite taster za uklju&ivanje/iskljuci-

vanje @.
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Iskljuéivanie:
¢ Pustite prekida¢ za ukljuivanje/iskljucivanie @
ili blokadu uklju¢ivanja ©.

¢ Odvojite elektricni kabl @ od produznog
kabla.

¢ Uklonite produzni kabl iz vuénog rasterecenija

0.
Napomene za rad

B Makaze za Zivu ogradu drzite ispred sebe.

B Sigurnosni drza& noZa nagnite u pravcu podre-
zivanja.
Secite polako, brzinom od oko 3-4 sekunde po
metru.

B Kada zelite da isedete ravnu gornju ivicu, u tu
svrhu moZete na Zeljenoj visini pored Zive ogra-
de da zategnete kanap,
kao referentnu liniju.

B Da bi rez bio ravnomeran, stranu Zive ograde
secite odozdo nagore.

Odrzavanije i ¢iscenje
UPOZORENJE! OPASNOST OD
A POVREDA! Pre svih radova na ureda-
ju, iskljuc¢ite makaze za Zivu ogradu
i izvucite mrezni utika€ iz utiénice.

B Kada makaze za Zivu ogradu treba da zausta-
vite radi odrzavanja, inspekcije ili skladistenja,
iskljucite motor, tako da se svi rotirajuéi delovi
zaustave. Pustite da se makaze za Zivu ogradu
ohlade, pre nego 3fo na njima izvriite proveru,
podedavanie i sl.

B Makaze za Zivu ogradu treba uvek da budu
Ciste i suve.

B Koristite suvu krpu za &iséenje kuéista.
4 Kontrolisite makaze za Zivu ogradu na labave

vijke na sigurnosnom drzacu noza @ i po
potrebi ih zategnite.

4 Uklonite natalozen materijal od seéenija zelenila.
Pritom nosite rukavice.

¢ Odrzavaite sigurnosni drzaé noza @ uliem u
spreju ili kanticom za ulje.
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NAPOMENA

> Rezervni delovi nisu navedeni (kao 3to su Kar-
bonske Eetke ili prekidagi) moZete naruditi pu-
tem nase servisne linije.

”
.
Cuvanje
B Cuvajte makaze za Zivu ogradu na suvom
mestu, bez pragine.

B U tu svrhu mozete da okacite makaze za Zivu
ogradu za otvor u obliku klju¢aonice (.

U tu svrhu koristite vijak koji je tiplom pri¢vrié¢en
v zidu, glava vijka je veli¢ine od oko 7-10 mm.
Glava vijka bi trebalo da viri oko 1 ¢m iz zida.
Kod buenja vodite ra¢una o tome da ne osfeti-
te vodove za napajanie.

Odlaganije
@ Ambalaza se sastoji od ekoloski pri-
hvatljivih materijala. Ambalazu mozete
% da odlozite u lokalne kontejnere za

reciklaZzu.

Ne bacajte elektriéne alate u kuéni

otpad!

U skladu sa Evropskom direktivom

2012/19/EU, upotreblieni elektriéni
alati moraju da se sakupljaju odvojeno i da se
recikliraju na ekoloski prihvatljiv nagin.

O moguénostima za odlaganje dotrajalog uredaija,
saznadete u svojoj opstinskoj ili gradskoj upravi.

Odlozite ambalazu na ekoloski prih-
vatljiv nadin. Obratite paznju na ozna-
ku na razli¢itim ambalaznim materijali-
ma i, ako je potrebno, odvojite
ombolczne materijale zasebno. Ambalazni materi-
jali su oznageni skraéenicama (a) i ciframa (b) sa
sledecim znagenjem: 1-7: Plastika, 20-22: Hartija
i karton, 80-98: Kompozitni materijali.

\. O moguénostima za odlaganje dotra-

2 jalih proizvoda saznadete u Vasoj

%A opatinskoj ili gradskoj upravi.
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GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vadim pravima i
obavezama koje proisticu iz Zakona o zatiti potro-
$a&a, a u pogledu ostvarivanja prava iz garancije.
Ova garancija ni na koji naéin ne utiée, niti iskljuéu-
ie prava koja kupac ima u skladu sa vazecim Zako-
nom o zaétiti potro§ada po osnovu zakonske odgo-
vornosti prodavca za nesaobraznost robe ugovoru
koja traje 2 godine od dana kada je roba predata
kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obave-
zu da kupcima svojih aparata, a pod uslovima defi-
nisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

- besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku,
koiji bi nastali kod uobi¢ajene upotrebe ili zbog
gredaka u proizvodnii i materijalu, ili

- zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim
ovom garancijskom izjavom, u sluéaju da oprav-
ka nije moguéa, ili

- ako otklanjanije kvara nije moguée, kupac ima
pravo da zahteva od prodavca povrat novea.

Ukupan rok garancije je 3 godina.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine
proizvoda, odnosno od prijema istog od strane
kupca, a 3to se dokazuie fiskalnim racunom.

Garancija vaZi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac mozZe da izjavi reklamaciju usmeno u nekom
od prodajnih objekata Lidl Srbija KD, odnosno tele-
fonom, pisanim putem ili elektronskim putem na
kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu fi-
skalnog racuna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi
u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom za
upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom
roku, prodavac ée izvriiti otklanjanje kvarova i ne-
dostataka na proizvodu u roku predvidenim Zako-
nom.

Garantni uslovi

Pre obraéanja prodavecu za tehnicku pomoé,
potrebno je proveriti ispravnost instalacije i ostalih
potrebnih uslova naznaéenih u Uputstvu za upotre-

bu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadaju-
ée delove proizvoda koje je preuzeo u trenutku ku-
povine.

Popravke u roku garancije

Garancija vazi pocev od dana kada je roba pre-
data kupcu, a na osnovu fiskalnog odsecka. U
istom periodu davalac garancije, odnosno proda-
vac je u obavezi da otkloni sve tehnicke kvarove
bez naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima
1. Ukoliko prodaveu uz aparat nije priloZen fiskal-
ni raéun sa datumom prodaie.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma,
strujnim udarom ili sliénim delovanjem spoljne
sile na sam uredaj (pozar, poplava, naponski
udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i osteéenja na uredo-
ju posledica delovanja spoljnih uticaja, kao $to
su: velika vlaga, previsoka i suvide niska tempe-
ratura (pucanje cevi usled smrzavania, o3tece-
nja gumenih delova, rdanje, itd.)

4. Ukoliko proizvod nije koridéen u skladu sa
Uputstvom za upotrebu.

5. Ukoliko je proizvod pokusalo da popravi tre¢e
neovla3éeno lice.

6. Ukoliko proizvod nije koris¢en u skladu sa na-
menom.

7. Ukoliko je &i3¢enje i odrzavanje uredaja
uradeno protivno Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je proizvod koriséen u profesionalne
svrhe.
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Garantni rok ne vazi kod
- normalnog trodenja kapaciteta akumulatora

- komercijalne upotrebe proizvoda
- odteéenija ili izmena proizvoda od strane kupca

- nepostovanija propisa u pogledu bezbednosti
i odrzavanija, greaka u rukovanju

- Steta usled elementarnih nepogoda

Elektricne makaze za Zivu
ogradu

PHS 600 B2

Naziv proizvoda

Model

IAN / Serijski broj

Proizvodag

339737_1910

KOMPERNASS

HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21,
44867 BOCHUM,
NEMACKA
www.kompernass.com
ICOM
COMMUNICATIONS doo,
Dragoslava Srejovi¢a 39b,
21203 Veternik,
Republika Srbija,

tel. 0800-300-180,

e-mail: kompernass@lidl.rs

Ovlasceni serviser

Datum predaje

"y datum sa fiskalnog rauna
robe potro$adu

Lidl Srbija KD,

Prva juzna radna 3,
22330 Nova Pazova,
Republika Srbija,

tel. 0800-300-199,
e-mail: kontaki@lidl.rs

Uvozi i stavlja
u promet

Prevod originalne Izjave o
usaglasenosti
Mi, preduze¢e KOMPERNASS HANDELS GMBH,

lice odgovorno za dokumentaciju: g. Semi Uguzlu,
BURGSTR. 21, 44867 BOHUM, NEMACKA, ovim
izjavljujemo da je ovaj proizvod u skladu sa
sledeéim standardima, normativnim dokumentima i
EZ direktivama:

Direktiva za masine
(2006/42/EC)
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Elekiromagnetna kompatibilnost
(2014/30/EU)

RoHS direktiva
(2011/65/EU)*

* Iskljucivu odgovornost za izdavanje ove Izjave o uskla-
denosti snosi proizvodaé. Gore opisan predmet Izjave
ispunjava propise Direkfive 2011/65/EU Evropskog
parlamenta i saveta od 8. juna 2011. za ograniéenje
upotrebe odredenih opasnih materija u elekiriénim i
elektronskim uredajima.

Direktiva o upotrebi na otvorenom prostoru
(2005/88/EC)

(2000/14/EC)

Nivo zvucne snage LWA:

Izmeren: 96,9 dB (A)

Zagarantovan: 101 dB (A)

Primenjeni harmonizovani standardi:

EN 62841-1: 2015

EN 62841-4-2:2019

EN 55014-1: 2017

EN 55014-2: 2015

EN 61000-3-2: 2014

EN 61000-3-3: 2013

EN 50581: 2012

Oznaka tipa masine: Elekiriéne makaze za Zivu
ogradu PHS 600 B2

Godina proizvodnije: 04-2020

Serijski broj: IAN 339737_1910

Bohum, 06.04.2020.

-_/

Semi Uguzlu

- Menadzer kvaliteta -

Zadrzavamo pravo na tehni¢ke izmene u svrhu
daljeg razvoja proizvoda.
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ENEKTPUYECKU XPACTOPE3
PHS 600 B2

BbrBepeHme

I-IOSD.pGBSIBCIMe BMA 30 I'IOKyI'IKClTCI HO BALWWMG HOB
ypea. M36panu cre BUCOKOKQYECTBEH MPOLYKT.
P'bKOBOnCTBOTO 3a I'IOTpe6MTeJ'I$I € 4YacT OT TO3Un
I'IpO,ElyKT. TO C'bﬂ'bp)KO BOAXHM yKG3GHM9I OTHOCHO
6e3OI'IGCHOCTI'G, yr|0Tpe6oTo n I'IpeJZlOBCIHeTO 3a
otnagbum. I'Ipenm ana m3non3ssare I'IPOD.yKTCI, ce
3GHO3HG;1T6 C BCHUYKM yKGSOHMSI 3a O6Cﬂy)KBOHe Z]
6e3OI'IGCHOCT. MSI‘IOHBBGﬁTe I'IpOnyKTG €O0UNHCTBEHO
cnopen OMMUCAHMETO U 3Q yKG3GHVITe O6J'IC]CTM HQ
npunoxenue. [penasaiite npoaykra Ha Tpet
nuua 3aegHo C usanarta ﬂOKyMeHTCILl,MSI.

Ynorpe6a no npeaHAzHAYEHUe
Pesaukara 3a xpacti 3a nomawHa ynorpeba
€ MpenHa3HaYeHa 30 NOAPA3BAHE W PS3AHE HA
XKUBU nneTose, ﬂeKOpGTMBHM XpOCTOBM pOCTeHMﬂ
u xpactn. Beska apyra ynotpeba unu npomsta
HO MOLLIMHATA Ce CYMTA 30 HeLenecbobpasHa u
KpMeE 3HAUMTENHM ONACHOCTM OT 3M10MOMNYKA.
Ypennt He e NPeAHA3HAYEH 30 NPOpECHOHANHA
ynotpe6a.
O6opyneane
@ 3awwra ot yaap
@ BesonacHa HoxoBa rpena
© Ernokuposka cpewy ekntousate
O OxrosupHa apwxka
© Mpesxniousaten 3a BktoYBAHE/U3KMIOUBAHE
O Puroxsartka
@ Mpexos kaben
O Mpucnocobnenwe 3a npeanaseare

Ha kabena or ombBaHe
© Mporekrop 3a Hoxa
(O Oreop Ha kniouankata

OKOMNNEKTOBKA HA AOCTABKATA
1 enektpuueckm xpacropes
1 nporekrop 3a Hoxa

1 PBKOBOACTBO 3G ekcnnoaraums
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TexHUUECKM AAHHM

HommHanHa KOHCYyMUPAHA

MOLLHOCT 600 W

Homunanho nanpexenne 230V ~, 50 Hz
(npomernums Tok)

[erxenus 3a pssaxe n, 2800 min-1

Terno

(kn. npuHaanexHocTM) okono 3,7 kg

[bnxmHa Ha pasaHe okono 600 mm

LbnKuHA Ha HOXA

(skn. 30wmrara ot yaap) okono 680 mm

Cronka Ha 3u6uTe Ha HOXa  okono 24 mm

[unametsbp Ha knoHa Mmakc. 18 mm

CreneH Ha 3awmrta IPXO
Knac Ha 3awmra I1/E] (nBortHa
usonaums)

HaHHuM 30 wyM 1 Bubpaumm

M3mepeHata CTOMHOCT 30 WyM e onpeaeneHa
cvrnacHo EN 6284 1. Mamepenorto no ckana ,A”
HMBO HA WYMQ HQ €NEKTPUYECKMS UHCTPYMEHT
06UKHOBEHO BB3NM3A HA:

CToMHOCT HA WyMOBKUTE EMHUCHM

Hwuso Ha 3sykosoto Hansrane L, =78 dB (A)
Bv3moxHa HeTouHoCT Npy

msmepsareto K, = 3 dBiuso Ha 3sykosara
L,,=101 dB (A)

Bb3morkHa HeTouHoCT

MOLWHOCT

npy UIMEPBAHETO Ky.= 3 dB
Hocere antndonu!

CyMapHa cToMHOCT Ha BUBpaumnmTte

OcHoBHa ApbXKa a= 45 m/s

Bb3mosxHa HeTouHoCT

npu M3MepBaHETO K= 1,5 m/s?

DonenHmrenta npwxka a, = 3,3 m/s?

Bb3moxHa HetouHoCT

npy UIMEPBAHETO K= 15 m/s?
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YKA3AHUE

> [locoueHunTe CyMapHu CTOMHOCTH HA BUBpPA-
UMKTE M NOCOUEHMTE CTOMHOCTM HA LYMO-
BMTE EMMUCUM CA M3MEPEHU CBINIACHO CTAH-
AApTEH METOA HA M3NMTBAHE M MOTAT AA Ce
M3MON3BAT 30 CPABHSBAHE HA €NEKTPUUYECKM
MHCTPYMEHTH.

> [locoueHunTe CyMapHu CTOMHOCTH Ha BUBpPA-
LMMTE M NOCOYEHUTE CTOMHOCTM HA LYMOBUTE
€MMCHUM MOTaT A Ce M3MOM3BAT U 30 NPEaBa-
pUTENHA OLEHKA HA HATOBAPBAHETO.

A\ NPEQYNPEXXOEHME!

> BuOPALMOHHMTE M LIYMOBUTE EMUCHM MO
BPEME HA AEMCTBUTENHOTO M3MOM3BAHE HA
€NeKTPUUYECKMS MHCTPYMEHT MOraT 0a ce pas-
NUYABAT B 30BUCMMOCT OT HAUMHA Ha pabota
C ENeKTPUYECKMS MHCTPYMEHT M 0cobeHo ot
BMOA HO 06PABOTBAHMS AeTak.

> [loctaparite ce aa noagbPXaTe HATOBAPBA-
HeTo MakcMmanHo Hucko. MpumepHH Mepky
30 HOMQMSBAHEe Ha BUEPALMOHHOTO HaTO-
BAPBAHE CA HOCEHE HA PBLKABMLM MPU yMoT-
peba Ha MHCTPYMEHTA W OfPaHMUYABAHE HA
pabotHoto speme. Mpu Tosa Tpsbea aa ce
B3EMOT NPEABMA BCUUKM 4aCTU HA paboTHus
umKkbn (HaNp. NneproauTe, Npes KOUTO enek-
TPUUECKMST MHCTPYMEHT € M3KIIOUEH, KOKTO
1 NepuoamTe, Npes KOMTO MHCTPYMEHTDT e
BKNIOUeH, HO pabotn 6es HaToeapeaHe).

A O6wu yKasaHus 3a

6e3onacHOCT 30 eneKkTpu-
YEeCKUN MHCTPYMEeHTU

/A NPEAYNPEXXAEHME!

>

Bsemere non BHUMAHME BCUUKM YKO3QHMS
30 6e30nacHoCT, MHCTPYKLUMM, M306paxe-
HUS M TEXHUUYECKM AAHHM, MPUAPY>KABALLM
TO3U eneKkTpHUYEcKHU MHCTPYMeHT. [ponycku
NpM CNA3BAHETO HA [ONMYNOCOYEHMTE MHC-
TPYKUMM MOTQT AA MPUYMHST TOKOB YAAp,
NOXap M/MAu TeXKU HOPQHSBAHMS.

3anasete BcMUKM yKasaHMs 3a 6esonacHoct
M MHCTPYKUMM 30 6bAeLm cnpasku.
M3nonseaHmsT B ykasanusta 3a GesonacHoct

TEPMMH ,ENEKTPUYECKM MHCTPYMEHT" Ce oTHaCH 3a

paboTelum CbC 3aXPAHBAHE OT MPEXATA eneKkTpu-
YeCcKM MHCTPYMeHTH (c Mpexos kaben) 1 3a pabo-
TelM C aKyMynaTopHu 6atepum enektpryeckm

MHCTpYMeHTH (6e3 Mpexos kaben).

a)

6

8)

2N

be3onacHoct Ha PC6OTH°T° MACTO
Monabp>xanTe paboTHOTO CHU MACTO YKCTO M
nobpe ocseteHo. besnopsaark M HeocseTeHM
PABOTHU MECTA MOTAT AA MPUYMHST 3MOMONYKM.

He pabortete c enekrpuueckms MHCTPYMEHT B
NOTEHLUMANHO eKCMO3MBHA CPeAd C Hanuume
HQ 3aNANMMM TEYHOCTH, FA30B€ UK NPAXOBE.
Enekrpumueckure MHCTPYMeHTH 06pasyBat MCKpH,
KOMTO MOFAT 1A 30NANST NPAXA MK napure.

Mo Bpeme Ha ynotpeba Ha enekTpUueckms

MHCTPYMEHT APBXTE HA PA3CTOSHWE Aeuda M
apyrm nuua. [pu otBNMUAHE HO BHUMAHMETO
€ Bb3MOXHO 0a 3ary6uTe KOHTPOM HAA enek-

TPUUYECKMS UHCTPYMEHT.

Enektpuuecka 6esonacHocr

Cabp3BalmaT Liencen Ha eNeKTpUUYEecKMs
MHCTPYMeHT TpabBa fa e noaxoasiy 3a
konTakra. LLlencenst He TpabBa na ce
NPOMEHS MO HUKAKBB HAUYMH.

He m3nonseaiite npexontu wencenu saenHo
CbC 3ALMTHO 3a3€MEHM ENEKTPUUECKM MHC-
TpyMeHTH. LLlencenu, no kouto He ca npaseu
NPOMEHM, M NOAXOA[LMN ENeKTPHUYECKM KOH-
TAKTH HAOMQMSBAT PUCKA OT TOKOB YAAP.
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6) M36sreaitTe KOHTAKT HA TANOTO CbC 3A3EMEHM
MOBBPXHOCTH, KATO HANpUMep TpBbM, paamna-
TOpM, Neuku n xnaamnumum. Coliectsysa no-
BULLEH pl/ICK OT TOKOB yﬂOp, KOraTto 141010 BU
€ 303eMEHO.

B) [Masete enekTpuueCKMTE MHCTPYMEHTH OT OBXKA
v Bnara. [MpoHMKBAHETO Ha BOAA B eNeKTpu-
YEeCKM MHCTPYMEHT NOBULLIABA PUCKA OT TOKOB
yaap.

r) He npomensitte npenHasHaueHMeTo Ha
cBbp3Balms kaben, HaNpMUMep 3a HoceHe
MNKU OKAYBAHE HA €NEKTPMUUYECKMS UHCTPYMEHT
C HEero MnM 3a AbLPNAHEe HA LWencena oT KoH-
takra. Masete cbp3Bawms kaben ot Harpssa-
He, Macno, ocTpu pbboBE UNK ABMXKELM ce
yactu. [oBpeneHM Unm onneteHu CBLP3BALLM
kabenu yBenMuaBar pucka oT TOKOB yaap.

n) Koraro paboture Ha OTKPUTO C ENEKTPUUECKM
WHCTPYMEHT, U3NON3BATE CAMO YABIKUTENH,
KOMWTO €A FOHM 3Q NOMN3BAHE HA OTKPMUTO.
Ynotpebara Ha rofeH 3a paboTa Ha OTKPUTO
YABIKUTEN HAOMANSBA PMCKA OT TOKOB yAAp.

e) Korarto pabotara ¢ enektpmueckms UHCTpY-
MEHT BbB BNAXXHA 06CTAHOBKA € Hen3bexHa,
M3non3BaifTe NPekbCBay ¢ AedeKTHOTOKOBA
sawmra. MsnonseaHeto Ha npekbcBay ¢ nedek-
THOTOKOBQ 30LUMTA HOMANSBA PUCKA OT TOKOB

ynap.

3. besonacHocTt Ha xopara

a) bbaoete BHUMATENHM, CbCPENOTOUETE CE BbPXY
TOBQ, KOETO U3BBLPLIBATE, M MOAXOXAAMTE
pasyMHO KbM paboTara ¢ eneKTpMYEcKH UHC-
TpyMeHT. He m3non3saite enekTpmueckm mH-
CTPYMEHT, KOTaTo CTe YMOPEHM MNK CTe Nnon
Bb3[EMCTBMETO HA HAPKOTMLM, QNKOXON MAK
MenMKAMeHTH. EnH MOMeHT HeBHMaHKeE npu
paboTa ¢ enekTPUUECKMS MHCTPYMEHT MOXe 0a
[oBefe 0 CePMO3HM HAPAHSABAHMS.

6) MsnonssaiTte nMuHM NpeandsHK cpencrsa u
BMHAMM HOCeTe 3aWMTHM oumna. Msnonseatero
HO NWYHU NPEANa3HM CPEACTBA KATO MPAX03a-
LMTHO MACKQ, YCTOMUMBM HQ MITb3FAHE 3ALMTHM
06yBKM, KACKA MM QHTMOHM — B 3ABUCHMOCT
OT BMOA M NPUNOXEHMETO HA ENEKTPMYECKMS
MHCTPYMEHT ~ HOMQMSBA PUCKA OT HAOPAHABA-
HMs.
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8) Usbarsaiite HeBonHoO nyckaHe. Yeepere ce,

r)

a

e

XK

3)

Ue eneKTPUUECKMST MHCTPYMEHT € M3KMIOUeH,
npenu Aa ro cBbpKeTe KbM eNeKTPO3aXpaH-
BaHeto u/mMnu akymynaropHarta 6arepus, aa
ro B3eMete unu Hocute. Korato npu Hocere
HQ ENEKTPUYECKMS MHCTPYMEHT IbPXKMTE NPbC-
Ta CHU HO npeBKHIOHBGTeJ'ISI nnm CB‘bp)KeTe BKMHO-
YyeH eﬂeKTle-leCKM MHCprMeHT KbM eﬂeKTpO-
30XPAHBAHETO, CA BbIMOXKHM 31OMNONYKM.

OrcrpaHsBaiTE MHCTPYMEHTH 3Q HACTPOMKA
MNU raeYHM KNoUoBe, NPeaM Aa BKIOUMTe
€neKTPUUECKMS MHCTPYMEHT. VHCTpYMeHT mnu
KoY, HOMMPALL CE BbB BBPTALLA CE YACT HA
€MEKTPUYECKMS MHCTPYMEHT, MOXE A MPUUMHM
HOPQHSBAHMS.

M36nrsa|71're HeecTeCTtBeHO Nosfio>XKeHune Ha T4-
noto. 3aemete CTOsMJ‘IHO nosuumsa U BUHArn
nasere pasHoeecuHe. Taka e Moxete oa
KOHTpOnupare no-no6pe ENneKTprn4ecKkms UHC-
TPYMEHT B HEOYAKBAHU CUTYyALIUA.

Hocere noaxogswo pabotHo obnekno. He
HOceTe WKUPOKKM Apexu unu Buxxyta. [dpwxre
KocuTe M 06NeKnoTo cu aaneye or ABMXKELLM
ce yactn. CeobonHu apexw, GrxyTa u menm
KOCM MoraT Ad GBAAT 3XBAHATH OT OBMXKELLM
ce yactu.

Ako e Bb3MOXXHO MOHTMPAHE Ha ypeau 3a
M3CMYKBOHE M YNaBsHe Ha npax, Te Tpsbsa
AQ ce CBBPXAT U M3MON3BAT NPABMIHO.
M3nonseaHeTo Ha ypen 30 M3CMYKBAHE Ha
NPAx MoXe Ad HAMANM ONACHOCTUTE NOpPaam
HanMuMe HA Npax.

He cu BHywasarite, ue cre B 6esonacHocr, U
He npeHebpersaiTe npasunara 3a 6esonac-
HOCT HA eNeKTPUUECKMS MHCTPYMEHT OPH
KOraTo CTe 3ano3HaT ¢ pabotara ¢ Hero cnen
MHorokpatHa ynotpeba. HesHumarento 6o-
paBeHe MOXe [A OOBEME 3a YACTM OT CEKyHOa-
TA 00 TeXKU HGpGHﬂBGHMﬂ.
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4. Ynotpeba n o6cny>XXBaHe Ha enek-

a

6

8)

a

TPUUYECKUS UHCTPYMEHT

He npetosapearite enektpuueckus MHCTpy-
MeHT. 3a paborarta cu MsnonseaiMTe NpenHas-
HOYEHMS 30 Hesl eNEeKTPUYECKM MHCTPYMEHT.
C noaxonawms enekTpUIeck MHCTPYMEHT e
paboture no-no6pe 1 No-6e30MacHo B Nocoue-
HMS paboTeH OMANA3oH.

He u3nonssaite enektprueckm MHCTPYMEHT C
nospeneH npeekntousaren. Enekrpuueckm mHe-
TPYMEHT, KOMTO He MOXe A Ce BKMOUBA M M3-

KMtOYBA, € OnaceH v TpsBBa AA ce PEMOHTMPA.

MskntoueTe wencena ot KOHTAKTA U/Unu ot-
cTpaHeTe cBaNSWATA ce aKyMmynatopHa 6are-
pus, Npean aa npeanpMemMeTte HACTPOMKM Ha
ypena, Aa CMeHWTe 4acTi Ha PaboTHUS UHC-
TPYMEHT MM Ad OCTABUTE €NEKTPUYECKMS
MHCTPYMeHT. Tasm NpeanasHa MIpKa Npenot-
BPATABA HEBOMHOTO MYCKAHE HA eNeKTPUYeCKMs
MHCTPYMEHT.

Korato He usnonseare enekTpmueckmte UHC-
TPYMEHTH, M CbXPAHSBANATE U3BELH 0bCerda Ha
neua. He nossonssaiite MsnonssaHe Ha enek-
TPMUECKMS MHCTPYMEHT OT LA, KOWUTO He ca
3aMO3HATM C HETO MM He Ca MPOoYenM Te3u
ykasanus. Enekrpuueckute MHcTpyMenTH ca
ONACHM, OKO Ce M3MON3BAT OT NMuUa 6e3 onur.

Monnsp>xante crtapartenHo enekrpuyeckure
MHCTPYMEHTM U paboTHUs MHCTpyMeHT. Mpo-
BEPSBATE AANM ABMXKELLMUTE CE YACTU PYHK-
LIMOHMPAT NPABMIHO M He Ce 3aKNMHBAT,
AANM MMA CHYMNEHM YACTM MAM YACTH, KOUTO
Ca NoBpeneHM Takd, Ye GyHKLMOHUPAHETOo
HQ eNeKTPUUYECKMUS MHCTPYMEHT Aa € HapyLue-
Ho. Mpenu M3nonssaHe Ha enekTpUyecKms
MHCTPYMEHT noBpeneHuTe Yacti Tpsbea aa
ce peMoHTUpar. [TpuumHa 30 MHOTO 3n10MONYKM
€ nowa I'IOJ:U:lp'b)KKG HQ eﬂeKTqueCKVITe MHC-
TPYMEHTH.

e)

X

3)

Monnavpixaite pexelumnte UHCTPYMEHTH
octpu n unctn. CraparenHo NoaabPXXAHMTE
peXelln MHCTPYMEHTH C OCTPH pexelmn pbbo-
BE C€ 30KMMHBAT NO-PAAKO M Ce HAMPABSBAT
no-necHo.

Msnonseaire enekTpUUECKMS MHCTPYMEHT,
paboTHUS MHCTPYMEHT, CMEHSEMMUTE MHCTPY-
MEHTU M T.H. B CbOTBETCTBUE C TE€3M YKA3QHMS.
Bsemaire non BHMMaHKWe paboTHUTE ycnoBms
M M3BBPLIBAHATA AEMHOCT. Ynotpebara Ha
€neKTPMYECKM MHCTPYMEHTH 30 APYTH, PA3NnY-
HW OT NPEABUOEHUTE MPUNOXKEHMS MOXKE N
AoBene N0 ONACHU CUTYaLMM.

MonnavpxanTe pLKOXBATKMTE M MOBLPXHOCTU-
Te 30 XBALLAHE CYyXM, YACTM U HE3AMBPCEHM C
Macno M rpec. Xnb3rasu pbKOXBATKM M MOBBLPX-
HOCTM 30 XBALLAHE HE MO3BONIBAT 6e30nacHa
paboTa 1 KOHTPON HA ENEKTPUYECKMS MHCTPY-
MEHT B HenpenBMaeHU CUTYALIMM.

CepBus

Enekrpuueckust uHcTpyMeHT Tpabea pa ce
PEMOHTUPA CAMO OT KBANUGULMPAHM crie-
LMANKCTH M CAMO C OPUIMHANHMU PE3EPBHM
yactu. C ToBa Ce rapaHTMpa 3aMa3BAHETO HA
6€30MACHOCTTA HA ENEKTPMYECKMS MHCTPYMEHT.
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YkazaHus 3a 6e3onacHoct, cneunduy-

HM 3Q pe3aukm 3a Xpactm

B [lpbXTe BCUUKM Y4QCTM HA TANIOTO CM paneve

ot Hoxa. lNpu pabortewy HoX He onuTBaiiTe
Na OTCTPAHMTE OTPS3AHWUS MATEPMAn MNK Aa
ABP>KMTE HEMOMABMXKHO MATEPMUANd 3d ps3d-
He. Hox®T npoavnxasa na ce ABMXM cnen
M3KMIOYBAHETO. ENMH MOMEHT HeBHMMAHKe
npu paboTa ¢ pe3aukaTa 3a XpacTM MOXe Ad
[oBefe N0 TEXKM HOPAHIBAHMS.

Hocere pesaukara 3a xpactu 3a prkoxsarkara
NPM CNpSn HOX M BHUMABAMTE AA He 3aAeMc-
TBATE MPEBKMIOYBATENS 3 BKAIOUBAHE/M3-
kntouBaHe. [Tpennasnmeo HoceHe Ha pe3aykara
30 XPACTM HOMQSBA PUCKA OT HEMPEABMUAESHO
CTAPTMPAHE M NOCNeBALld ONACHOCT OT HapPa-
HSBAHE OT HOXA.

Mpu TpaHcnopTUpaHe MnM cbxpaHeHue Ha
pe3auykaTa 3a Xpactv BUHATM NOCTABAMTE NOK-
puTHeTo 3d Hoxd. [pennasnmeo 6opasere

C Pe3ayKaTd 30 XPACTM HAMANSBA ONACHOCTTA
OT HOPAHSABAHE C HOXA.

YBeperte ce, 4e BCHMUKM NPEBKMIOUBATENM 3Q
BKMIOUBAHE/U3KIIOUBAHE €A M3KIIOYEHM M
Mpe>xoBMsT kaben e M3ABLPNAH OT KOHTAKTA,
KOFATO OTCTPAHABATE 3aKNeLleH OTPS3aH Ma-
Tep1an MnM M3BbPLUBATE NOAAPBXKKA HA pe-
3aukara 3a xpacti. HeouaksaHo craptpane
HQ PE3aYKATA 30 XPACTM MPU OTCTPAHSIBAHE HA
30KneLeH OTPS3aH MATepUan Mnu npu pabotm
Mo NoAAPBXKATA MOXe Ad AOBeAe A0 TeXKM
HOPAHABAHMS.

IpwxTe pe3aukara 3a XpacTm camo 3a uso-
NMPAHMUTE NOBBPXHOCTU HA PLKOXBATKMTE,
TbM KATO HOXXBT MOXKE Ad Bne3e B KOHTAKT CbC
CKPUTH eneKTpMUeckM NpoBoAHUUM. KoHTakTsT
HQ HOXA C MPOBEXAALLY HAMpeXeHWe NPOBOA-
HMK MOXe Ad MOCTOBM MOA HAMPEXEHME Me-
TAMHMTE YACTM HO PE3AYKATA 30 XPACTH 1 Ad
nosefne N0 TOKOB yaap.

Hukora He m3nonssante pesaykara 3a Xpactm
C ﬂe¢eKTHO M1 NoBpeneHa 3awmTa 3a puvkara.
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IprxTe Bcuuku Mpexxoen kabenu 1 nposoa-
HMLM naneye oT 30HATA 3a pasaHe. BramoxHo
€ MpexXoBK Kabenu MM NPoBOOHMLM Ad ca
CKpMTM B XXMBUTE NieTtose Unu XpClCTMTe un aoa
6BOAT OTPA3AHM OT HOXA MO HEBHUMAHME.

He m3nonseaire pesaukara 3a xpactm npm
nowo speme, 0cobeHo NP1 ONACHOCT OT MbA-
Huu. ToBa HOMANSBA onacHocTTa aa Gbaete
YOOPEHM OT MBIHMS.

IonbnHUTENHN yKasaHus 3a
6e3onacHocT

He m3nonseaitre nonbnHutentn ypenm mnm
NPUCTABKM C PE3aYKATA 30 XPACTM.

MpoBepete nanu B XxueMTe NNEToBE U XPACTH,
KOMTO Llie Ce PeXdT, HAMA Yy>KAM Tend, Hanp.
TeneHu orpanm u ap. Yyxau tena morar na
NOBPEnST PE3ayYKaTa 30 XPACTH.

Mpenopbusa ce cBbp3BAHE HA YPEnd KbM KOH-
TAKT C YCTPOMCTBO 30 NedEKTHOTOKOBA 3dLMTA
(Residual Current Device) ¢ HommHaneH octaTs-
YeH TOK, He no-cuneH ot 30 mA.

[pwxTe NnpasunHo pesaukarta 3a Xpacry,
Hanp. ¢ epHata pKa 3a pekoxsarkara @ u
c BpyraTa puka 3a osrosuaHara apwxka @.
3ary6ara Ha KOHTPON HA PE3aYKATA 3a XPACTH
MOXe [ia IOBEMEe [0 HAPAHSBAHMS.

Mpu pabora ¢ pesaukara 30 XpacTu BUHATK
30eMaiTe CTABMNHA NO3MLMS HA 3eMaTa.
Msnonssaxeto Ha crbnana, ctenbu 1 apymm
HECTABUNHM OCHOBM HE € PA3PELLEHO.

Mpean ynotpeba Ha pesaukata 30 Xpactu ce

yBepere, ye 6rnokupawoTo/ute yctpoicteo/a
HO BCMYKM MOABMKHM €NeMeHTH, ako e/ca Ha-
nuuHo/ 1, ce HaMMPa,/T B GIOKMPAHA NO3MLMS.

Mpean ynotpeba BuHarm nposepssaiite nanm
HE CA M3HOCEHM MMM MOBPEAEHU HOXBT, BUHTO-
BeTe HA HOXAa U ﬂper 4act1 Ha pe)KeLUMﬂ Me-
xaHusbM. Hukora He pabortete ¢ nospenet
MIU CUNHO M3HOCEH PeXXelll MEXOHM3IbM.

Ako e Heo6X0AMMAa CMHA HO CBBP3BALLMS
kaben, T TPA6BA [Q Ce U3BBLPLUM OT NPOM3BO-
OUTENs UNK HEroB NPERCTaBMTEN, 30 Ad Ce M3-
6erHaT onacHoOCTH.
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B Hukora He M3Non3BaMTE pPe3quKaATd 30 XPACTH

C NOBPEnEHU UM HEMOHTUPOHM 3ALUMTHM
npucnocobneHms.

YBeperte ce, Ye BCUUKM BKMIOUYEHM B OKOM-
MNEKTOBKATA HA AOCTABKATA APBXKM W 3ALUMT-
HW NpKUCocobneHns ca MOHTUPAHM NO BpeMe
Ha pabota ¢ pesaukara 3a xpacti. Hukora He
npaBeTe OMMTU Ad U3MNOM3BATE HEHAMBIAHO MOH-
TMPAHA PE3aYKA 30 XPACTM MK PE3AYKA 3d
XPACTH C HepaspeLleHn MoaMdUKALMM.

YBeperte ce, e BCUUKM raiiku, Gontose m BUH-
TOBE €A 3aTerHaTH, 30 A € FapaHTMpaHo beso-
NACHO PaBOTHO CHCTOSHME HA PE3AYKATA 30
xpacrtu.

TA3M PE3AYKA 3A XPACTM MOXXE OA
MPHUYNH CEPMO3HN HAPAHABAHMS!
NpoueTeTe BHUMATENHO YKA3AHMUSTA OTHOCHO
npasmnHoTo GopaseHe, NOArOTOBKATA, NOANbP-
XKAHETO B M3MPABHOCT, CTAPTUPAHETO M M3KITIOY-
BAHETO HA PE3aYKATA 30 XPACTU. 3ano3HakiTe ce
C BCUYKM PETYNUPALLM YOCTU W MPABUIHOTO M3-
MON3BAHE HA PE3AYKATA 30 XPACTH.

Pesaukara 3a XPAcTh HHUKOra He Tpﬂ6BG na ce
M3non3ea ot geua.

M3nonseaHeTo Ha pe3aukaTa 3a Xpact Tpa6sa
na ce u3barea, korato B 6nM30CT ce HaMMpAT
XOpa U NPeam BCMYKO Aeua.

Hocere noaxoaswo pabotHo obnekno! He Ho-
ceTe WMPOKM Apexm mnm BuxyTa, KOUTo Morar
A0 6BAAT 30XBAHATH OT ABMXKELLM CE YACTM.
Mpenopbusa ce HOCEHETO HA 30PABM PLKABM-
UM, Hennbv3rawm ce O6yBKl4 M 3AWUNTHU oumna.

AKo pexeLmsT MEXaHM3bM AONPE YyXKOO THNO,
paboTHUTE LWYMOBE Ce YCHAST MK Pe3aykaTta
30 XpacTn BU6pUPA HEOBUUYAMHO CHITHO, M3-
KrtoueTe ABMrATens M OCTABETE Pe3aukaTd 3a
XPACTM AA CPE HAMBIHO.

Bsemerte cnennute mepku:

— nposepeTe 3a NoBpPeau;

— nposepeTe 30 pasxnabeHn 4acTn 1
30TerHeTe BCMUKM pasxnabeHu 4actu;

— CMeHeTe NOBPEAEHNTE YACTM C EKBUBA-
NEHTHU YACTU UNK TU OAMTE 30 PEMOHT.

B Mspepnaiite wencena oT KOHTAKTA npenu:

— TMOYMCTBAHE MMM OTCTPAHSABAHE HA
6nokupate;

— NpOBEpKA, PEMOHTH MK paboTH no
pe3aYKaTa 30 XPacT;

— HACTPOMKA HA paBOTHATA NO3MLMS HA
PEXELlLUMs MEXAHU3BM;

— KOraTO Pe3qaukara 3a Xpactu ocrasa Ges
HabnoaeHue.

B BuHaru ce 3anosHaeaiTe cbe 3006MKANLATA
Cpena M BHUMABAMTE 30 €BEHTYAHM ONACHOC-
M, KOMTO € BB3MOXHO A He 6baaT 3a6ens3aHm
nopaam WyMOBETE OT PE3AYKATA 3a XPACTH.

Cumeonu

I'Ipenw NbPBOTO NMYCKAHE B €KCnioa-
Taumsa npoyetere BHUMMATENHO Uano-
TO PBKOBOACTBO 34 eKkcninoaraums n
ro 3anaseTte Ha CUrypHO MACTO 3a
NoO-KbCHA CnpaBska.

MPEOYMNPEXOEHUME! Mpu pabotu
C EeNeKTPMUECKAaTa Pe3ayka 3a Xpac-
TH CO HEOBXOAMMM CreUManHm
Mepku 3a BesonacHocT.

Mpouetete 1 cnassarite BcuukM
npenynpeaqTentu yKasaHus.

Hocerte 3awmtHa kackal

Hocere 3awmtim oumnal

BHumanme! OnacHocr ot HapaHsea-
He OT OCTPM HOXOBE.

Masere ypena ot awxa unu enaral

&y

m
101s

lapaHTMpaHo HKBO Ha 3BYKOBATA
MOLLIHOCT Ha ypend

HesabagsHo m3nbpnaste wencena ot
s

@7\ | KOHTAKTA, KO MPeXoBMAT kaben e

nospeneH, onneteH Unn NnpepasaH.

[pbxTte Ha pascrosHue Tpetn nuual
Cnassamre amcranums!

0.1
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Pa6ora c ypena

YKA3AHUE

> BuHam oTCTpaHsBQLiTE NPOTEKTOPA 30 HOXA
O, «oraro xenaere na paborute ¢ pesauka-
T4 30 XpacTu.

Bkniousane/Uskniousane

/A BHUMAHME!

> [lpu rpo3suia onacHocT pecn. B Cy4Yadi Ha
aBapws He3aB6ABHO M3KNIOYETE OBMUIATENS W
M3IBPNAMTE Wencena oT KOHTAKTA.

/\ NPEQYNPE>XXAEHMUE!

> B HMKaKBB Cyuait He M3MON3BAMTE PE3AYKa-
T4 30 XPACTH NOM BAMSHKME HA yMoOpd, 3a60-
NABAHE, ANKOXON MNK APYIM HAPKOTMUM.

YKA3AHUE

> VIMaiite npensua, Ye e Bb3MOXHO HALMO-
HANHWTE pasnopenby Ha BAWATA CTPAHA Ad
OrpaHMYaBAT ynoTpebara Ha pe3aukara 3a
Xpacu.

> EXenHeBHATA MHCMEKLMS HO pPe3aykaTa 3a
XPACTH Mpenu BCSKA ynotpeba e 3ambmkut-
TenHa. [posepsasaiite Bawara pesayka 3a
XPACTU ChLIO CNeA YAApM M NanaHe, 3a
AQ YCTAHOBMTE 3HAYMUTENHM NOBPENM MMM
nedekTn.

> B mumerto Ha Bawero 3npase npasete noums-
ki1 no speme Ha pabora. Ousmyeckoto msto-
LieH1e YBENMYABA PUCKA OT HapaHsBaHe!

> Orcrpanssaitte nebenure KNOHKU C pe3ayka
30 KINOHM.

BkniousaHe:

¢ Cuenurete mpexosus kaben @ c yasnxuren.

¢ B kpas Ha yowbnxutens Hanpasete Knyn 1 ro
oKaueTe B NPUCNOCOBNEHUETO 3a NPeanassaHe
Ha kabena ot onvaate €.
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¢

HarucHete 6nokmposkata cpeluy BkntousaHe

o, 300PBXKTE 4 HATUCHATA M HAOTUCHETE NpeB-

KntouBaTens 3a BkntousaHe/uskntousare @.

UskniousaHe:

¢

OrtnycHete npeskntoysatens 3a skniousare/
mskniousare @ mnm 6nokmpoBKaTa cpelyy
skntousare €.

PGZeﬂMHeTe MpexXoBmA kaben o OT yawnxurens.

OrctpaHete yabmkmTens oT npucnocobneHmeto
30 npeanassaHe Ha kabena ot onteave @.

YkasaHusg 3a pabota

[pbxTe pesaukara 3a xpactu npen T10TO CH.

Haknansitre 6esonacHara HoxoBa rpeaa B no-
cokara Ha noapsseaHe. Pexere 6asHo, ¢ oko-
no 3 - 4 cekyHOM HO METBP.

Ako xenaete 4a oTpexeTe NPAB ropeH Kpa,
HQ XXENaHATAa BUCOYMHA [0 XKMBMS MIET MOXKe-
T€ 30 OMbHETE WHYP KATO OTNPABHA NIUHMS.

30 POBHOMEPHO PS3aHE PeXeTe CTPAHATA HA
XKMBMS NNeT OT NoNy Harope.

Moanpvkka u nouncreaHe

NPEOYNPEXOEHME! ONMACHOCT
OT HAPAHABAHE! Mpenu Bcskakau
paboTti no pesaukara 3a Xpactu
M3KITIOUBAMTE Ypena 1 U3nbpneamte
Llencena oT KOHTAKTA.
Koraro cnmpare pabota ¢ pesaukara 3a xpac-
T/ C uen noaapwuXxka, MHCnekums 1nm Coexpa-
HeHWe, M3KMIoUeTe IBUTATENS U CE YBepeTe, Ye
BCUYKM BBHPTALLM C€ HACTM CA Cnpenin HanbHO.
Ocrasete pe3aukara 30 XpAacT1 A ce OXNAaM,
npeou oa M3BbPLUMTE NPOBEPKH, HGCTpOﬁKM
M T.H.

Pesaukara 3a Xpactun Tpﬂ6BC| oa e BuHarm
4YUCTa mn cyxa.

30 NOYMCTBAHE HA KOPNYCA M3MON3BANTE
cyxa kbpna.

MposepsBaiite pesaukara 3a xpactu 3a pas-
xnabeHu BUHTOBE HO HE30NACHATA HOXOBA
rpena @ v npu HeobxoAMMOCT M 3aTarariTe
AOMBAHUTENHO.
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¢ Orcrpanssaiite 3aKkneleH OTpS3aH PACTUTENEH
marepuan. MNpu ToBa HoceTe 3aILUMTHM PbKABM-
um.

¢ Cwmassaitte besonacHara Hoxosa rpena @
C MACNEH CMpe UM PbYHA MACTBOHKA.

YKA3AHUE

> HenocoueHu pesepeHu yactm (kato Hanp.
BBIMEHOBU YETKHN UNU npeBKJ’IIOLIBOTeJ'IM) MO-
XeTe Aa NopbYaTE YPEs ropeLlaTd AMHMS Ha
HOLLMS CEPBMS.

CboxpaHeHue

B CuxpaHsBaiite pe3aykara 30 XpAacTu HA HeHa-
MPALEHO U CYXO MSCTO.

B 3a LUenTa MOoXeTe Na okavuTte pesadkara 3a
XPACTM HA OTBOPA HA Knrovankara @

B 3a uenta M3non3eaKTe 3aKpeneH ¢ QOBen BUHT
C pasMep HQ IMABATA HA BUHTA okono 7 -
10 mm. Tnasara Ha BuHTG TP96BA Oa ce u3na-
Ba okono 1 ¢m ot crexara. Mpu npobusaxero
BHMMOBAMTE 1A HE NOBPEAMTE 3AXPAHBALUM k-
HUM.

NMpenasaHe 3a oTnapbumn
@ OnakoBkaTta e NpoM3BENEHA OT KO-
norMuHM Matepuanm. Ts Moxe aa ce

M3XBBPIS B MECTHUTE KOHTEMHEPM 30

OoTnadbUM 30 peunknmpaHe.

He u3xBbpnsante enekrpmuecku
MHCTPYMEHTHM 3aeaHo ¢ butosute
otnaasum!

CrrnacHo eBponeckaTa AMPeKTMBa
2012/19/EU usnesnute ot ynotpeba enektpu-
YeckM MHCTPYMeHTH Tpsbea na ce cvbupar pas-
[enHO M AA Ce NPEAdBar 3a PEeLMKIMPaHe cbob-
PA3HO EKONOTUYHMTE M3UCKBAHMS.

MudopmaLms OTHOCHO BL3MOXHOCTUTE 30 NpPeaa-
BAHE 30 OTNAABLM HA M3Ne3nus or ynotpeba ypen
MOXETE A NOMyuuTe OT BAWATA OBLWMHCKA MM
rpancka ynpasa.

Mpenaiite onakoskaTa 30 OTNAABUM B
b CbOTBETCTBME C €KONOTUYHMUTE MIUCK-

BaHms. Bsemere non BHMMaHKe 0b60-
a 3HAYEHMETO BbPXY PA3NMYHMTE ONAKO-
BBYHM MATEPMANM U NPK HEOBXOAMMOCT
cvbuparite pasnenHo. OnakosbYHMTE MATEPUANH
ca 06o3HaueHH cbe chkpaluenus (a) u umdpm (6)
CbC CnemHoTo 3HaveHme: 1 - 7: nnactmacw,
20 - 22: xaptmsa 1 kaptoH, 80 - 98: koMnosuTHK

marepuani.

®  1HdOPMALMS OTHOCHO BL3MOXKHOCTMUTE

FfapaHums

Yeaxaemm KNUEHTH,

30 NpeaaBaHe 30 OTNambUM Ha M3nes-
nus ot ynotpeba npoaykT MoxeTe aa
NOMy4uTe OT BAWATA OBIUMHCKA MK
rpancka ynpasa.

30 TO31 ypen nonydasare 3 roanHM rapaHLms o Aa-
TaTa Ha nokynKara. B ciyuait Ha HecvotBeTCTBME
HO NPOMYKTA ¢ AoroBopa 3a nponaxéa Bue nma-
Te 30KOHHO MPABO [ NPEASBUTE PEKNAMALIMS
npen NPOAABAYA HA NPOAYKTA MPU YCNOBMSTA M B
cpokosete, onpegenehu B un.112-115* or 3ako-
HO 30 301WMTA Ha noTpebutenute. Bawure npasa,
MPOMITMYALLM OT NOCOYEHMTE Pasnopendy, He ce
OTPAHMYABAT OT HALIATA MO-AOMY NPEACTABEHA
TbPTOBCKA FAPAHLMS M HE3ABMCMMO OT Hesl MPOaa-
BAYBT HA MPOAYKTA OTFOBAPS 3a NIMMNCATA HA CbOT-
BETCTBME HA NOTPEBMTENCKATA CTOKA € A0roBOpPA
30 npoaax6a chrnacHo 3aKOHA 30 3aWMTA HA No-
Tpeburenure.

lapaHumoHHM ycnosus

T apaHUMOHHKST CPOK 3aMOYBA A Teve OT AATATA
Ha nokynkara. [Nasete nobpe opurMHanHara ka-
cosa 6enexka. Tosn NoKyMeHT e Heo6XoaMM KaTo
[OKa3QTENcTBo 30 Nokynkata. AKo B paMKmTe Ha
TPM FOAMHM OT AATATA HA 3aKYMNYBAHE HA TO3M Npo-
[yKT ce nossu nedekT Ha MATepUana MM Npowus-
BOLCTBEH NedeKT, NponyKTbT We 6bae HesnnarHo
PEMOHTMPAH MNK 3aMeHeH - no Haw usbop. Ma-
pOHLlMﬂTG npennonoro B pOMKMTe HQ Tpl/lronMLLl-
HMS TAPAHLMOHEH CPOK A Ce NPeacTassT nedekT-
HMAT ypen u kacosata benexka (kacosmst 6oH)
MMCMEHO f1a ce OBSCHM B KAKBO Ce ChCToM fedek-
TbT M KOTQ € Bb3HMKHAN. AKO AedEKTbT € MOKPUT OT
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Hawara rapaxums, Bue we nonyuute obparto pe-
MOHTUPAHMS MK HoB NpoaykT. C peMoHTa mnm
CMSHATA HQ NPOAYKTA He 3aMoYBa AQ TeUe HOB ra-
PCHLMOHEH CPOK.

[apaHLMOHEH CPOK 1 30KOHOBM NPETEHLMM NPK
nedpektn

[apaHUMOHHATA ycnyra He YABMKABA FAPAHLIMOH-
HKs cpok. ToBa BAXKM CBILO M 30 CMEHEHWTE U pe-
MOHTMPQAHM YACTU. 30 EBEHTYQNHO HAMMYHMTE MO-
Bpenu 1 nedekt ole npwm nokynkara Tpséea na
ce cboblM BeaHAra cnen pasonakosaHeto. Esen-
TYQIHWUTE PEMOHTU Crefl U3TUUAHE HA FaPAHLMOH-
HMS CPOK Ca Cpelly 3annallaxe.

O6xsat Ha rapaHumsTa

Ypentt e npomseeneH rpmXkIMBO Cnopeq CTporuTe
M3MCKBAHMS 30 KQUECTBO M NOBPOCHLBECTHO M3NM-
TAH NPeaM NOCTABKA. [apaHUMaTa BaXM 30 nede-
KTW HO MATEPMANa MK NPSOM3BOACTBEHM nede-
k1. [apaHumaTa He 06xBaLa YaCTHTE HA
NPORYKTA, KOMTO MOANEXAT HA HOPMANHO M3HOC-
BAHE, NOPAAM KOETO MOTaT Ad 6BLOAT PA3MEXAaHH
kaTo 6BP30 M3HOCBAWM ce yacTu (Hanpumep dun-
TPM MK MPUCTABKM) MM MOBPERMTE HA Yy NNMBK
yacTv (HanprMep NPeKLCBAYM MK TOKMBA MPOM3BE-
AeHM OT CTbKNO). [apaHUMSTA OTNGRA, OKO yPeRsT e
noBpefeH NoPaan HENPABMUIHO M3NON3BAHE MMM B
Pe3ynTaT Ha HEOCHLECTBIBAHE HA TEXHWMYECKA
noaAp®kKa. 3a npaeunHarta ynotpeba Ha npoay-
KTa TP6BA TOYHO AA Ce CMA3BAT BCUUKM YKA3AHMS
B yMBTBAHETO 30 06CnyXBaHe.

lMpeaHasHaueHue 1 QeicTBms, KOUTO He ce npeno-
pBYBAT OT YMBTBAHETO 30 €KCMNOATALMS MM 30
KOMTO TO Npenynpexaasa, TpS6Ba 3aABbMKMTENHO
na ce msbarsar. [poaykTsT € NpeaHasHayeH camo
30 4acCTHA, A He 3a cTonakcka ynotpeba. MNpu 3noy-
notpeba 1 HenpaBsuNHoO TpetTpate, ynorpeba Ha
CMAQA U NPH MHTEPBEHLIMM, KOUTO HE CA U3BbPLUE-
HM OT KNOHA HQA HALIMS OTOPM3MPAH CEPBMS3, a-
paHUMATA OTNARQ.

[apAHLMOHHKST CpOK He BaXK Npu
B HopManHO M3PA3XOABAHE HA KAMALMTETA HA
akymynaropHara 6arepus

B npodecroranta ynotpeba Ha npooykra

B nospexaaHe MK NPOMSHA HA NPOAYKTA OT
KnmeHTa
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B Hecnassare Ha pasnopeabure 3a HezonacHocT
1 NOAAPBXKA, IPELLKM Npr 06CIy>KBAHETO

| nospenn nopanm NpMpoanHn 6eﬂCTBM$I

Mpoueaypa npu rapaHUMOHeH cryuart
3a na ce rapantmpa 6bp3a obpabotka Ha Bawms
cnyJait, cneaeaiTe CnegHUTE yKasaHus:

B 3a BcuukM 3anNMUTBAHMS noaroTeeTe Kacoesarta 6e-
NieXka 1 MﬂeHTMq}MKGLIMOHHMSI HOMep

(IAN 339737_1910) kato nokasarencreo 3a

nokynkara.

B Bsemere aptikynHus Homep ot babpuunara
Tabernka.

B [Mpu Bb3HMKBAHE HO GYHKLMOHAMHM MMM APYTH
nedekTM MbPBO Ce CBLPXETE NOo TenedoHa nnm
upe3s UMENN C NONYNOCOYEHMUs CEPBU3EH OTaen.
Cnen ToBa We nonyyure AOMBLAHUTENHA MHOP-
maums 3a ypexnareto Ha Bawara peknama-
ums.

B Cren cbrmacyBaHe C HOWMS CEpPBU3 MOXETe Aa
M3NpaTMTE AEePEKTHUS MPOMYKT HO NOCOYEHUS
Bu anpec Ha cepsumsa 6esnnatHo 3a Bac, kato
npunoxwure kacosara benexka (kacosus 6oH)
M NOCOUMTE B KOKBO C€ ChCTOM fedeKTsT M Kord
e Bb3HMKHAN. 3a na ce usberHat npobnemm c
NPUEMAHETO W AOMBAHUTENHW PA3XOAM, 3A4bI-
XWTENHO M3NON3BAMTE CAMO appeca, KowTo Bu
e nocoueH. OcurypeTe M3NpawaHeTo aa He e
KQTO eKCMpeceH TOBAP WMAM KATO APYT CReuua-
neH Tosap. Msnpatete ypena 3aenHO € BCUUKM
NPUHAANEXHOCTH, DOCTABEHM NPM NOKYMKATA,
M ocUrypeTe AOCTATbYHO CUIYPHA TPAHCMOPTHA
ONAKOBKA.

PemoHTeH cepBm3/M3BbHIAPAHLUMOHHO
obcnyxsaHe

PeMOHTH M3BBH rapaHLMST MOXeTE AQ Bb3NOXMTE
HO KMOHO HA HOLMS CEPBM3 CpeLly 3annaLyaHe.
To# ¢ ynosonctaue we Bu Hanpasu npensapuren-
Ha kankynaums. Moxem aa obpabotsame camo
YPenm, KOMTo ca AOCTATLYHO OMAKOBAHM W M3NPa-
TEHM C NNATEHM TPAHCMOPTHU PA3XOLM.
BHumaHme: VManparete Bawwus ypen Ha knoxa
HO HOLMS CEPBM3 MOYMCTEH M C YKA3AHME 30 Ae-
dekTa. Ypeaure, M3NpATEHM C HENNATEHW TPAHC-
MOPTHM PA3XOOM - C HONOXEH NNATEX, KATO EKC-
NPeCceH MM ApYr CneumnaneH ToBap - He ce
npuemar.
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Hue we m3sbpimnm 6e3nnatHo MsxBbPNSHETO Ha
usnparehute ot Bac nedektHun ypeam.

CepBu3HO 06cny>XXBaHe

Bbvnrapus
p

Ten.: 00800 111 4920
E-mesin:kompernass@lidl.bg

[IAN 339737_1910]

BHocuten

Mons, o6bpHeTe BHUMMAHME, Ye cneasawmsT an-
pec He e anpec HA cepBM3a.

[MepBO ce cBBpPXKETE C rOpenocoyeHns cepsuseH
LEHTBP.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

TEPMAHNA

www.kompernass.com

*Yn. 112,

(1) NMpu HecvoTBeTCTBUE HO NOTPEbuTenckata cro-
Ka ¢ noroeopa 3a npoaax6a notpebutenau-
MO NPABO AC NPEAsBM PEKNaMaLms, KaTo no-
MCKa OT NPOAABAYA A4 NPUBEAE CTOKATA B
CBOTBETCTBME C NOrOBOPA 30 Npoaax6a. B
TO3M cny4ar notpebuTensT Moxe na Mbupa
MeXAay WM3BBLPLIBAHE HAO PEMOHT HA CTOKATA
MMM 30MSHATA 1 C HOBA, OCBEH OKO TOBA € He-
Bb3MOXHO MM M3BPAHMST OT HETO HAUMH 30
obeslueTeHMe e HeNPONOPLMOHANEH B CPABHE-
HWe ¢ ApyrMs.

(2) Cmsta ce, ye naneH HauMH 3a obesleTssaHe
HO NoTpebuTens e HeNPONOPLMOHANEH, aKo
HEroBOTO M3MOM3BAHE HANAIA PA3XOAM HA NPO-
[ABAYA, KOUTO B CPABHEHME C APYTHA HAUMH
Ha obe3leTaBaHEe Ca HEPa3yMHM, KATO Ce B3e-
MaT NpeasMa:

1. cToltHocTTa HA I'IOTpe6l4TeJ'ICKGTG CTOKd, ako
HAMALe NMNca Ha HeCbOTBETCTBUE,

2. 3HQYMMOCTTA Ha HECbOTBETCTBUETO,

3. BBIMOXKHOCTTA A CE NPEnNoXM Ha notpebute-
ns APYT HOYMH Ha OBe3ILEeTIBAHE, KOMTO He e

CBBP3AH CbC 3HAYMUTENHU Heyno6crso 3Q Hero.

Yn. 113.

(1) Korato notpeburenckara croka He cboTeeT-
CTBA HO AOTOBOPA 30 Npopax6a, NPoAaBAYBT
e ANbXeH Aa 5 NpuBene B CbOTBETCTBME C AOTO-
Bopa 3a npoaaxba.

(2) MpumBexnareto Ha noTpeburtenckara cToka B
CBOTBETCTBME C AOrOBOPA 3 NPoaaK6a Tps6-
BA A4 CE M3BBPLLM B PAMKMTE HA EMH Mecell,
CYUUTAHO OT NPENABIBAHETO HA PEKNAMALMSTA
oT notpeburens.

(3) Crnen m3athuaHeto Ha cpoka no an. 2 notpebu-
TeNsT MMA NPABO AA PA3BANM AOTOBOPA M A
My 6blle BbICTAHOBEHA 3AMNATEHATA CYMA MK
0O MCKA HOMANSBAHE HA LIEHATa HA NoTpebu-
Tenckara crokacsrnacHo un. 114,

(4) MpmBexnaneTo Ha noTpebutenckata cToka b
CBOTBETCTBME C [OTOBOPA 3a npoaax6ba e bes-
nnatHo 3a notpebutens. Toi He ABMKM pasxo-
OV 30 eKCneamMpaHe Ha notpebuTtenckara cro-
KQ WMAM 30 MATEPHANM U TPYA, CBBP3AHM C
PEMOHTA M, M He TPA6BA 1A MOHACS 3HAYUTETT-
HM HeynobcTBa.

(5) Notpeburenst moxe aa mcka m obesweteHue
30 NpeTbpneHuTe BCNeacTBUe HO HEChOTBET-
CTBMETO BPELM.

Un. 114,

(1) NMpu HecvoTseTCTBUE HO NOTPebuTenckaTta cro-
KO C AOroBOPA 3a Npoaaxba 1 KoraTo norpe-
6u1TEnsT He € YAOBNETBOPEH OT PELIABAHETO HA
peknamauusra no un. 113,

TOM MMQ NPABO HA M3BOP MeXAy enHa ot
crepHuTe BbIMOXHOCTM: 1. passansHe Ha Aoro-
BOPQ M Bb3CTOHOBSBAHE HA 3QMAATEHATA OT
Hero CyMa; 2. HOMANSBAHE HA LeHaTa.

(2) Motpebutenst He Moxe aa npeTeHanpa 3a
Bb3CTQHOBSBAHE HA 3AMAATEHATA CYMA MNM 3
HOMONSBOHE LEHATA HA CTOKATd, KOTaTo Thpro-
BEUDT Ce Cbmack na 6bae U3BbLPLIEHA 3aMIHA
HO NoTpebuTeNcKaTa CTOKA C HOBA MAM AA Ce
NONpaBM CTOKATA B PAMKMTE HA eAuH Mecel
OT NpeasBIBAHE HO PEKNAMALMSTA OT NoTpe-
6utens.
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(3) ToproBewsT e anbXeH Aa yAOBNETBOPM MCKAHE
30 pa3BANSHE HA AOTOBOPA W G Bb3CTAHOBM
3aMNaTeHaTa ot notpebuTens Cyma, Koraro
Crefl KaTo € yAOBNETBOPUI TPK PEKNAMALIMM
HO NOTpebuTENns Ypes M3BBLPLUBAHE HA PEMOHT
HQ e[IHQ M ChLUA CTOKA, B PAMKMTE HQ CPOKA
Ha rapaHumsta no un. 115, e Hanuue cnensa-
1Ll MOSBA HA HECBOTBETCTBME HA CTOKATA C [10-
rosopa 3a npopax6a.

(4) (MpeouwHa an. 3- OB, 6p. 61 012014 ., 8
cuna ot 25.07.2014 r.) Motpebutenst He
MOXe 0 NPETEHAMPA 3a Pa3BansHe HA AOro-
BOPQ, OKO HECBOTBETCTBMETO HA NoTpebuTen-
CKATA CTOKO C IOTOBOPA € HE3HAUUTENHO.

Yn. 115.

(1) Notpeburtenst moxe AG yNpaXKHW NPABOTO CH
MO TO3M pasfen B CPOK A0 ABE FOAMHM, CUMTa-
HO OT BOCTABSHETO Ha noTpebuTenckara cToka.

(2) Cpokst no an. 1 cnupa aa teye npes spemeto,
Heo6XOAMMO 30 MOMPABKATA MM 3AMAHATA HA
notpebutenckata cToka Mnu 3a NOCTUraHe Ha
cropasyMeHue Mexay Npoaasadd 1 notpebu-
Tens 3a pelaBaHe Ha Cnopa.

(3) YnpaxHseaxeto Ha npaeoto Ha notpeburtens
no an. 1 He e 06BBP3AHO C HUKAKBB APYT CPOK

30 NpeasBiBAHE HA UCK, PA3NIMYEH OT CPOKA
noan. 1.

NMpeBon Ha opurMHanHara
AexKknapauusa 3a ¢cboTBeTcTteme
Hue, KOMPERNASS HANDELS GMBH, otrosop-

HMK 30 nokymeHtaumsta: -1 Cemm Yrysny,
BURGSTR. 21, 44867 BOCHUM, TEPMAHIS,
AEeKNapUpaMe, Ye TO3M NPOAYKT CbOTBETCTBA

HO CeaHuTe CTAaHAAPTH, HOPMATUBHM MOKYMEHTH
v ampektmen Ha EO:

.queKTMBG OTHOCHO MALWMHUTE

(2006/42/EC)

EneK'rpoMaerrHc CbBMECTUMOCT

(2014/30/EV)

32 BG

[MpeKkTMBa OTHOCHO OrPAHUYEHMETO 3a ynoTpe-
6ara Ha onpeneneHn onAacHK BelecTsa
B €M1eKTPUUYECKOTO M eNeKTPOHHOTO obopynBaHe

(EEO)

(2011,/65/EU)*

* V13n0BQHETO HA TO3M eKNapaLMs 30 CbOTBETCTBUE € HA
coBCTBEHA OTTOBOPHOCT Ha NpomssoamTens. [opeonmca-
HUAT NpeameT Ha [leknapaumsra otrosaps Ha pasnopen-
6ure Ha Oupekmsara 2011/65/EU Ha Esponedickums
napnamett u Ha Coeeta ot 8 tonn 2011 r. otHocHo orpa-
HUUYEHMETO 30 ynoTpe6aTa Ha oNpefeneH ONacHM Be-
LECTBA B ENEKTPMUYECKOTO M ENEKTPOHHOTO 0bopynBaHe.

IUpeKTMBa OTHOCHO WYMOBKUTE EMUCHM B OKOT-
HATA Cpena Ha CbOPBLXEHMS, NPEAHA3HAYEHM 3a
ynotpe6a u3BbH crpanure:

(2005/88/EQ, 2000/14/EQ)

HuBo Ha 3BykoBaTa MowHoct LWA:

Usmepero: 96,9 dB (A)

Fapantuparo: 101 dB (A)

MpunoxeHn XapMOHU3MPAHU CTAHAAPTH:

EN 62841-1: 2015

EN 62841-4-2:2019

EN 55014-1: 2017

EN 55014-2: 2015

EN 61000-3-2: 2014

EN 61000-3-3: 2013

EN 50581:2012

Tunoso o6o3HaueHne Ha MawuHara: Enekrpu-
uecku xpacropes PHS 600 B2

loauHa Ha npoussopcTeo: 04-2020

Cepuen Homep: IAN 339737_1910

Boxym, 06.04.2020 .

-
Cemu Yrysny
- MeHunxbp kavecrso -
3anaseHo NPaBO HA TEXHUYECKM M3MEHEHMs C Len
YCBBBPLIEHCTBAHE.
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HAEKTPIKO MIMOPNTOYPO-
WAAIAO PHS 600 B2

Eicaywyrn)

2ag ouyxaipoupe yia TNV ayopd TG véag oag ou-
okeung. To mpoidv Tou amokTAoare ival éva Tpoi-
ov uynAng moidmrag. Or odnyieg xpriong amore-
Aouv Tpfpa autol Tou Tpoidvrog. MepixapBavouy
onpavrikég umodeiéeig yia Ty acpdleia, ™ xpfHon
kar Tnv andppiyn. Mpiv amod T xpron Tou mpoio-
viog, e€oikeiwBeite pe OAeg TG uTTodeileig xeipiopoUl
kal aopaleiag. XpnoIHOTIOIEITE TO TTPOTOV ammoKAEl-
OTIKG OTTWG TEPIYPAdETal Kal yia TOUG avapepOpe-
voug Topelg XpAong. Ze mepimtwon mapadoong
TOU TIPOIdVTOG Ot TpiToug, mapadwote padi kal
oha 1a fyypada.

MpofAerrdpsvn xprion

H wahiba komhg mpoopilerar yia Eakpiopa ka
kot $payrov and Bapvoug, kalwmoTikay 04a-
pvev kai Bdpvev ota mhaioia oikiakAg xpRong.
K&Be &M\ xpron 1y peratpot Tou pnxavihuparog
Bewpeital pn clpdwvn pe Toug kavoviopolg Kal
evéxel onpaviikoug kivéuvoug atuxnpdrov. Aev
mpoopileral yia emayyeApaTiki XpHon.
E€omhiopdg

@ Mpoorareutikd mpdokpouong

@ Midxa payaipiol acdakeiag

© ODpayn evepyomoinong

O Toloeidiig AP

@ Aiakdmng evepyomoinong/amevepyotoinang
O XeaporaPr

© Karodio Sikrou

O Avaxoudiorikd karamdvnong

© Mpooracia Aemidwy

O Om khadiol

Mapadoriog eZomMicpog
1 H\ektpikd prropvroupoydhibo
1 MNpooTaaia payaipiwv

1 Eyxeipidio odnyiov xpnong
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Texviké XapakTnpIoTiKa

Ovopaoriki) anoppodolpevn

1oxUgG: 600 W

Ovopaoriki tdon: 230V ~, 50 Hz
(evaMaoobpevo pebpal)

Kivioeig kotrg n, 2800 min-1

Bdapog (oupmepi.

aéeooudp) mep. 3,7 kNG

Mrjkog kot g mep. 600 xiA.

Mnkog payaipiot
(oupmepIN. mpooTareuTikoU

mpdokpouong) mep. 680 xiIA.

Andoraon odovrwoewy

paxaipiol mep. 24 I\

Méy. Sidperpog
kAabiov 18 ik

Eidog mpootaaiag IPXO

Karmnyopia mpootaciag Il /[0 (SimAr poveon)

MAnpodopicg OopiPou kai kpadaopwv

Tipn pérpnong yia B6pufo mpoodiopiopivn
obpdwva pe To EN 6284 1. To emimedo Bopifou
A-o14Bpiong Tou nAekTpiKoU epyaleiou avipyeral
ouviiBug:

Tipr ekmmoprig Oopufou

>140pn nxnmikAg mieong:  L,= 78 dB (A)
ABeBaidmra: K, = 3 dB
>160pn nxnmiknAg 1oxvog: L, = 101 dB (A)
ABePaidmra: Kyo= 3 dB

Dopare pootacia yia v akon!

Zuvolikh Tipfy kpadaopov

Kbpia Aafh: a, =45 m/s
ABeBaiomra: K= 1,5 m/s?
MpdaBern Aafh: a,= 33 m/s
ABePaidmra: K= 1,5 m/s?
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YIMNOAEI=H

> O1 avadepodpeveg GUVONIKEG TIpEG Kpada-
OOV Kal ol avapePOUEVEG TIHEG EKTTOUTING
Boplfou éxouv perpnBei clpdwva pe pia
mpoTu Siadikacia e\dyxou kai prropouv
va xpnoipomoinBoly yia T olykpion evog
NAEKTPIKOU epyaleiou pe eva AAho.

> O1 avadepdpeveg TIpEG ekmTopmhg kpada-
OHOV KAl Ol aVaPEPOUEVEG TIUEG EKTTONTING
Boplfou pmopoly emiong va xpnoipotoin-
Bolv yia pia apyikn ekTipnon Tou poptiou.

/\ NPOEIAOMOIHEH!

> O exmopmig kpadaopov kai BopiPou pmo-
pel, katd ) Sidpkeia TG TPAyHATIKAG XPN-
angG Tou NAeKTPIKOU epyaleiou, va atmokAi-
VOUV armmo TiG avapepOHEVEG TIHEG avAloya pe
10 £id0G KaI TOV TPOTTO TTOU XPNOIHOTIOEITAl
TO NAEKTPIKO £pyaleio, KUPiwG avaloya pe To
eidog Tou Tepayiou eme€epyaoiag.

> [poomabeite va Siampeite Ty emBapuvon
oe 600 10 duvardy xapnhorepa emimeda. Ma-
padeyparikd pérpa peiwong g empPapuv-
ong Moyw dovioewy eival n xpfion yavioy
KaTd TN XPNorn Tou epyaleiou Kai o Tepiopl-
opog Tou Xpodvou epyaciag. Mpémer va cuvu-
moloyilovral O\a Ta pépn Tou KUKAOU £pya-
oiag (yia mapadeiypa, xpovor katd Toug
omoioug To NAeKTPIKO epyaleio eival amevep-
YOTTOINUEVO Kal XPOVOI KATA TOUG OTIoioug &i-
val pev evepyoTToINpévo, aANa AeIToupyei -
pig dpoprio).

Fevikég urrodsideag
aocdalsiag yia nhekTpika
gpyalsia

@
/\ NPOEIAOMOIHZH!

> AiaBaote 6heg ig umodeieig acdaleiag, Tig

odnyieg, Tig £IkOVEG KAl Ta TEXVIKA XAPAKTH-
PIOTIKG TToU oUVOSelouY AuTS To NAEKTPIKS
epyaleio. MNapaleipeig kard my mpnon Twv
TapakdaTe odnyioy pmopoly va mpokalécouy
niektpomAnéia, mupkayid kai/f coPapolg
TPAupaTiopoug.

Dulaére OXeg Tig unodeieig acdhalsiag kai Tig

odnyieg, yia va propeire va avarpééere of autiq

peANOVTIKA.

O xpnoipomololpevog ot autég Tig uTodeiéeig

aodaleiag Opog «HAekTpIkO epyaleio» avadiperal

o€ NAekTpIkd epyaheia (pe kalodio pelparog) ou

AeIToupyouv pe pelipa Kar o€ NAeKTPIKG gpyaheia

(xwpig kahwdio pelpatog) mou Aeroupyouv pe

OCUCOWPEUTH.

1. Aoddaleia otov Xwpo epyaciag

a) Aiatnpsite Tov xwpo epyaciag cag kabapd
ka1 Pppovrilere va umdpyxel emapkng GwTiopog.
H akaracracia kai o1 pn pwticpévol xwpor ep-
yaoiag pmopolv va odnyfioouv ot atuyfuara.

B) Mnv epyaleore pe To NAekTpikd epyaleio oc
miepifaiov, omou umtdpxer kivéuvog ékpnéng,
e0dAekta uypq, aépia f) okoveg. Kara m xpry
on TV NAEKTPIKOV epyaleiwv, Snpioupyoulvral
omvBripeg, amd Toug omoioug propoly va

avadAeyolv n okovn 1 ol aTpoi.

Kparare ra maibia kar a\ka aropa pakpid
KaTa Tr XPHon Tou NAEKTPIKOU epyaleiou. Ze
mepimTeon Sidomacng TG TPOCoxNG, HTTopEi
va XAoeTe Tov €AeyX0 TOu NAEKTPIKOU epyaeiou.

Y
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2.

a)

B

Y

6

£)

HAexTpikr) aodpalaia

To Buopa olvdeong Tou nhektpikol epyakeiou
nipéne va taipiade oty mipila. To Buopa Sev
empémeral va tportorroinOei pe kavévav TpoTTO.
Mn xpnoiponoisite Biopara mpocappoyiwy
pali pe yawpéva nhektpika epyaleia. Ta Bo-
opara mou Sev éxouv tpotromoindei kai ol ka-
TaMNAeg Tpideg peiwvouy Tov Kivluvo nhektpo-
minéiag.

Arntodelyere Tn cwparikr emadr| pe yeIwpéveg
emdaveieg, 6Mwg cwhrfveg, Oeppavrika copa-
Ta, eoTieg kai yuyeia. Ymapye auénpivog kiv-
Suvog Moyw nhextporiAnéiag, drav To cwpa
oag &ival YEIQpEVO.

Kparare ta nAektpika epyaleia pakpid amé
Bpoxn fi Tnv uypaocia. H Sisicbuon vepou oe
¢va nAekTpIkG epyaleio audvel Tov kivéuvo
nAektpormAnéiag.

Mn xpnoiporoicite To kalwdio olvdeong
4oKoTq, T.X. YIa va petadépere To NAEKTPIKO

gpyaleio, va To Kpepdoere ) yia va amoouvdi-

oere To Puopa and v mpia. Kparéare 1o ka-
Moo olvdeong pakpid amd uynhég Beppo-
kpaoieg, Aadia, aixpunpég dkpeg n kivolpeva
pépn. Ta dOappiva f priepdepéva kawdia olv-
Seong auéavouv Tov kivbuvo nhektpominéiag.
‘Orav epyaleoTe pe éva nhekTpIk6 epyaleio ot
e&wTepIkd XWPO, XPNOIHOTIOIETE pOVO KAAW-
S1a mpoikraong, Ta omoia evdeikvuvral yia
edwrepikolg xwpoug. H xpron katdMniou
kawdiou potkTaong yia e£wTePIKO XWPO
peiover Tov kivéuvo nhektpominéiag,.

ot) Eav ev propsi va anrodeuyBsi n Aerroupyia tou

nAekTpIKOU epyaleiou ot uypd mepIfaidoy,
Xpnoiporoisite Siakdmm acdaeiag. H xpron
SiakoTT acdaheiag peiover Tov kivouvo nhe-
krpormAnéiag.
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3. Aodalaia ardopwv

a) Na siote mpooekTiKoi, TPOGixETe T KAVETE KAl

Xpnoipotoisite T Aoyikr otav epyaleore pe
éva nhekTpIKO epyaleio. Mn xpnoiporoisire
NAEKTPIKA gpyaleia, £av gioTe KOUpAOpEvOl 1
UTTO TNV ETTAPEIO VOPKWTIK®WY, AAKOOA 1| dap-
péakawv. Eva povo Aerrréd ampooeéiag kard m
XPMon Tou nAekTpikoU epyaleiou apkei yia va
odnynoel ot coPapolg Tpaupatiopoug.

B) Qopare péoa atopikig mpooTaciag kal mavra

Y

6

£)

yuahia npootaciag. Orav ¢popare péoa arop-
KNG TPoCTaciag, OmwG PAoKA yia T OKOVI,
avriohioBnrikd umodnpara acpaleiag, kpavog
TpooTacia yia Ty akor, avaloya pe To €idog
KQI TN XPrON Tou NAEKTPIKOU epyaleiou, peiwveral
o kivbuvog TpaupaTicpoy.

Amodelyere Tuxov akouoia ivapén Aaroupyi-
ag. BeBaidveoTe o1 To nhekTpikd epyaleio ixel
amevepyormoinOi, mpotol To cuvdioere otV
tpododoaia pelparog kai/r Tov cuccwpeu-
™, TO onkwoere N To peradépere. Otav peradi-
peTe TO NAeKTPIKG £pyaeio kal éxeTe To SaxTUNO
otov SiakomTn f ouvdiete To NAekTPIKG epyaleio
EVEPYOTTOINPEVO OTNV TTAPOXT PEUHATOG, PTTOPEI
va mpokAnBoly atuxnpara.

AmopakpUvere epyaleia puBpiong i pnxavika
kAe1b14, TTpIv evepyoTTOINOETe TO NAEKTPIKO
epyaleio. Eva epyaleio ) khaidi, To omoio
Bpiokeral ot tva mepioTpeddpEvo TUAKA Tou
nAekTpIKoU epyaleiou, prropei va odnynoel ot
Tpaupanopoug.

Arnodelyere AavBaopiveg otdosig Tou ocwpa-
106. Opovrilere yia aodaliy oraon kai Siarn-
peite mavra v 1copporia. Erol, propeite va
eNEYXETE TO NAEKTPIKO epyaleio kaAUTEpa OF pn
AVApEVOHEVEG KATAOTATEIG.

o1) opare kardAno pouxiopd. Mn popare

pakpid pouxa A koopnpara. Kparare ta
paANid kail Ta polxa pakpld amod Kivoupeva
tpfpara. Ta xahapd pouxa, Ta Kooprfpara
Ta PaKpIA paliid propouy va macTtoly amd
KivoUpeva Tpfpara.
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{) E&v pmopouv va ouvappoloynBolv Siaradeg
avappodnong kar culoyhG okovng, auTég
Oa mpimel va ouvdiovral kal va xpnoipotor-
olvTal cwoTa.

H xpnon piag Siaraéng avappoddnong okovng

pTTOpEl va peihoer Toug KivOUvoug amd T oKkovn.

Mnv umtepekTipdre TOv €EQUTO CAg Kal PNV
ayvoeire Toug Kavoveg acdaleiag yia Ta nhe-

n

KTPIKA epyaleia, akopn kai eav éxere e€oIkeIw-

O¢i pe To nhexTpIKO epyaleio perd amd ouyvi

Xpnon. Ampooekreg evépyeieg pmopolv va odn-

yfioouv péoa ot kKhNaopata Tou SeutepoAinTou
ot oofapolg Tpaupariopols.

4. Xprjon ka1 XeIpIoCHOG TOU NAEKTPI-
KoU gpyalsiou

a) Mnv karamoveite To NAekTPIKO epyaleio. Xpn-

CIHOTIOIEITE YIA TNV EPYACIA TAG TO AVTIOTOIXO

NAeKTPIKO epyaleio. Me To kataAnlo nhektpi-

k6 epyaheio epyaleoTe kaliTepa kal acdaréoTe-

pa oto S0btv medio amddoong.

B

Mn xpnoiporroicite nhekTpika epyaleia, Twy
omoiwv o diakéTTNG éxel urroote BAGPN. Eva
NAEKTPIKS epyaleio, To ommoio Sev pmopei MAéov
va evepyoroindei f amevepyomoindei, eivar emi-
kivouvo kal TpETel va EmoKeuaoTei.

y) TpaPare to Puopa and v mpila kai/f

QTTOHAKPUVETE TOV ATTOOTIWHEVO CUCCWPEUTH,

mpiv S1edayere pubpiceig ot ouokeun, TpIv
al\aéere pépn Tou epyalciou xprAong A TPIV
amoBnkeloere To NhekTPIKS epyaleio. Autd
T0 péTpo acdaheiag epmodilel T pn nBeknpévn
€KKivnon Tou nAekTpIKOU gpyaheiou.

&) Duldooere Ta nhekTpikd epyaleia ou Sev
Xpnoiporoiobvrar pakpid amd maidia. Mnv

ETTITPETTIETE VA XPIOIPOTIOIOUY TO NAEKTPIKO £p-

yahso aropa, Ta omoia Sev éxouv eloikeiwbdei
pali Tou 1 Sev éxouv SiaPaoe autég Tig 0dn-
yieg. Ta nhextpikd epyaheia eivar emkivéuva,

oTav xproipormololvTal amod ATopa XWPig epTel-

pia.

¢) Dpovrilere Ta nhekTpikd epyalsia kal Ta p-

yaheia xpriong pe mpoooxn. EAéyxere eav Ta
KivoUpeva pépn Aeiroupyolyv cwotd kai Sev
KOANAve, €av karmola pépn éxouv omaoei f ma-
pouacialouv téroia BAGPn, wote va ermnpeale-
Tai n AeIroupyia Tou nAekTpikou epyaheiou. Ta
e£aptApara mou éxouv urrootei PAGPN Tpémel
va emokeualovral piv améd ™ xpnon tou
nAekTpIkoU epyaeiou. MoANG amd Ta atuynpa-
Ta opeilovTal OTNV KAKI) CUVTIPNOT TRV NAE-
KTPIKQV EPYAAEIQV.

ot) Alatnpeite Ta epyaleia KOTIG alxpnEA Kai Ka-

Bapd. Ta epyaleia koG, Twv omoiwv n dpo-
vTida éxel ekTeNeoTel pe TPOGOXN Kal Ta oToia
S1a0ttouv aigunpig akpég KOTAG, HayKOvouy
AiyOTEPO Kal €ival EUKOAOTEPT OTOV XEIPICHO.

{) Xpnoipotoizite To NAeKTPIKO epyaleio, Ta ep-

yaleia xpriong, KAT., cUpdwva pe autég Tig
obnyieg. AapPavere undyn Tig cuvBikeg ep-
yaoiag kai v mpog Sieéaywyn evépyeia. H
XPHoM NAEKTPIKOY epyaleiwy yia Siadopetikég
amd TG mpoPAembpeveg xpRoeIg prropel va odn-
yhoel ot emkivOuveg kataoTaoelg.

n) O1 xeipohaPig kar o1 embaveieg Twv epyalei-

wv mpémel va sival oteyvig, kaBapig, xwpig
Aadia kai ypaoa. O ohicBnpég AaBég kai ermr-
$aveieg Sev emmpémouy Tov acdalr xeipiopd
Kal éAeyxo TOU NAEKTPIKOU epyaleiou oe ammpo-
BAerrreg kataotdoeig.

5. Zi¢pPig

a) To nhekTpIkd epyalsio oag mpémel va emoKeu-

alerar ammokAeIoTIKG AT KATapTIOHEVO Kal
e€a1dIKeUpEVO TTPOOWTTIKG Kal pOVO pe YVASIa
avralhakrikd. Kara autd rov tpémo, diampei-
a1 n acpaleia Tou NAeKTPIKOU epyaleiou.
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Zuykekpipéveg urrodeidaiq aodalsiag

yia yalidzg korg

B Kparare pakpid amd T Aemida Oha Ta pépn
Tou ooparog. Otav n Aemida kiveital, pnv

mpoomabsite va apaipioere uhikd Kot N va

OUYKPATHOETE UNIKO TTOU TIPOKEITAI VA KOTTEI.
O Aemideg ouveyilouv va kivolvrai pera v
amevepyomoinon. Mia omiypry ampooeliag
kata ™ xpPnon g yahidag kormg pmopei va
mpokahicel cofapolg Tpaupatiopols.

B Meradipere Tnv wakida korrig and ™ Aafn
pe akiviromoinpévn T Aemmida kar mpoaéyere

QOTE va pnyv matoete kamolov S1akoTT evep-
yormoinong/amevepyormoinong. Meradépovrag

TpooekTIKA TNV Wahida KoTG, peiwveTal o Kiv-
Suvog pn nBehnpivng ekkivnong kai o emakd-

MoubBog kivéuvog Tpaupatiopol amd Tig Aemideg,.

B Kard m peradopa i dvhaén g walidag ko-
G, TormoBereite mavra To kGAuppa Aemmidag,.

Orav perayeipileore mpooekTikd v Yahida ko-
g, peidverar o kivduvog Tpaupatiopol amd T

Aerrida.

B BeBaiwBeite o1 6Mo1 SiakodmTeg evepyoroinong/

QrTEvEPYOTTOINGNG €ival ammevepyoTToInpévol Kal
10 ka0 SiktUou éxel amropakpuvBsi, 6Tav
QTTOPaKPUVETE UNIKO TTOU EXEI HAYKQOEI 1} OU-
vinpeite TV yalida korg. Mn avapevopevn
ekkivnon g yaNidag Kotig katd Ty amopd-

KPUVON payKwpEvou UNIKOU f) KATA TIG Epyaocieq

ouvTApnong propei va odnynoe ot coPapolq
Tpaupanopoug.

B Kparare Tnv yalida kormig pévo améd Tig
povwpéveg emdaveieg AaBav, S16m n Aerrida
priopei va épOe ot emadn pe kpudolg ayw-
youg pebparog. H emadn tov Aemidwv pe peu-
patoddpo aywyd pmopei va Bioer umd Tdon
peraANikd TpRpata G wahidag komng Kai va
odnynoel ot nhektporanéia.

B Aiamptite 6ha Ta kahodia kai Toug aywyoug
Siktou pakpid amd Ty mepioxf Kom.
Kalwdia | aywyoi Siktiou pmopoly va éxouv
kpudTel oF dpaxTeg amd Bdpvoug f Bapvoug
kai £7o1 va kotolv katd Aabog amd T Aemmida.
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Mn xpnoiporoisite Tnv yalida korg ot
doxnpeg kaipikég ouvOnkeg, 1Siaitepa otav
utrapyxel kivduvog kepauvay. Erol, paoverar o
kivduvog amé kepauvolg.

ZupnmAnpwparikig urrodzidaig aoda-
Asiag

Mn xpnoipomoigite emmpdobereg Siardleg

N eéaptiparta pe v walida kotg.

EAéyére edv umapyouv &éva cwpara, 6mwg
TT.X. CUPHATOTIAéyHATA, KATT., OTOUG GpaxTeg
an6 Bapvoug kai atoug Bapvoug. Mmopsi va
mpokAnBouv {nuitg otnv wahida komrg Aoyw
&ivov owpdrov.

Suotrveral va ouviete T OUOKEUN OF pIa TIpi-
{a pe Sidmaén mpootaciag eodpalpévou pelpa-
106 (Residual Current Device) pe pebpa Siappo-
ng aiohéynong oxi peyautepo amd 30 mA.
Na kparare Tnv walida kotfig cwoTd, m.X.
éva xép1 ot xeiporaPn @ kai To Ao oy
to€oadn AaPn @. H amd)eia Tou ehéyyou Tng
yalidag Kkotmg prmopel va mpokaléoer paupa-
TiopoUg.

Karé tn Aeroupyia g waridag kormg, dppovri-
Lete mavra yia achahr Oton oto idadog.

H xpron ot okalomaria, okaheg 1 ahkeg aoTa-
Ocig Pdoeig Sev emmpimeran.

Mpwv 1 xpron g wahidag ko, PeBaiwbeire
om n (o1) &idraén(eg) aopdhiong Twv kivolpe-
vav aToixeiwv, epdoov urdpyouy, Bpiokerar
(-ovrai) om Bton acdahiong.

Mpiv T xpron, eAéyxere mavTa edv 1o paxaipl,
o1 Bideg Tou payaipiot kar d\a eéaptparta
g &i1draéng kormg éxouv $pBapsi ) Exouv
{npit. Mott va pny epyadeote pe xahaopévn

N eéaipetikd $Bappivn Siaraln komg.

Ed&v amarreitar avrikardoraon tou kaiwdiou
ouvdeong, n epyacia auth mpémel va die€dyeral
amd TOV KATAOKEUAGTN 1) TOV avTITPOoWTO Tou,
mpog amoduyn kivdlvwy yia v acddeia.
Moté pn xpnoipomoisite v walida kot

HE EAQTTWHATIKEG f) Hr) CUVAPHONOYNHEVEG
mpootareuTikég Siatd&eig.
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BeBaiwbeite 611 katd ™ Aerroupyia g yahidag
korng éxouv TorroBemOei o1 eowkAeioTeg AaPég
kai o1 Siaraéeig mpootaciag. Moté pnv mpo-
omaBsite va Btoere oe Aemoupyia pia atehog ou-
vappoloynpivn warida kommng i pia yahida
kotmg, otV omoia éxouv SieéayBsi pn emTpe-
TTOHEVEG TPOTTOTTOINTEIG.

E€aodalilere T otabepr) ¢édpaon dhwv Twv Ta-
&ipadiov, prouroviay kai Bidov, wore va dia-
odalileral pia acdalig kardoTaon Aeroupyi-
ag g yahidag kotmg.

H MAPOYZA WAAIAA KOIMHX MIMOPEI

NA MPOKAAEZEI 3OBAPOYZ TPAYMATI-

2MOYZ! AiaPéote mpooekTika Tig 0dnyieg oxe-

TIKG pe Tov 0pBd Xeipiopd, Ty mpoeTolpacia, T
ouvtpnon, Ty évap&n kai Tv akivitotoinon
™G wahidag kommg. E€oikeiwbeire pe dAa Ta
e£apthpara xeapiopol kai v opbf xpron g
yahidag kotig.

Xpnon g waiidag komhg amd maidid amayo-
pevETal PNTRG.

H xpfon g waAidag kommg mpémel va aro-
debyerar 6rav Bpickovral kovrd GA\a dropa
kai kupiog maidid.

Qopdre katdAnho pouxiopd! Mn dopdre
paKpIG pouxa f) KOOUNUATA TTOU PTTOpPE! Va
MAoTOUV Ao KIVOUHEVA pEE. 2UCTAVETAI N
xpron otaBepov yavridv, aviiohicOnTikov
UTTOSNUATWY Kal TTPOCTATEUTIKWY YUANIGV.

Je mepimmwon mou n povdada korg ¢pber oe
emadn pe tva Eivo owpa, 1y evioxuBouv ol B6-
puBor Aeroupyiag, f n yaiida kot apxioel
va Soveital acuvABioTa, amevepyoroirote To
potép kal adfote v wahida va akivntoroin:
Oi.
A&Bere a &g pétpa:

— ertyére yia PrAaPeg,

— ehty&re €dv umdpyouy pépn Tou éxouv

Naokdapel kal OTEPEWOTE Ta,

— avmkaractioTe ) emokeudote Ta $Oappéva
EEN pE avTioTOIKA.

Mn xpnoipomoicgite moté Tv waAida komng pe
EAATTOHATIKO TTPOCTATEUTIKO XEPIWV

B Adaipiote To Buopa and v mpila, mpiv améd:

— KaBapiopd f amokardoraon piag épdpa-
éns,

— Eeyxo, ouvtipnon f epyacieg oty yahi-
ba kotAg,

— PUBpion g Btong epyaciag Mg povadag
KOTTAG,

— 'Orav n yaXiba korg Sev emmnpsitar.

B Na eloikeioveote mavra pe 1o mepifaiov oag

kai va mpoatyete mBavolg kivéivoug, Tou
evdexopévag va pnv akouoere e€armiag Twv
BopUBwv g wahidag kommg.

ZupBola

Mpiv amd v mpom Bion ot
Nerroupyia, SiaPdote mpooekTika
oNOKANpeg TiIG 0dnyieg xpriong kai
$urdéTe TiIg oe aodhalig pépog yia
peENOVTIKA Xpnon.

A MPOEIAOMNOIHZH! Karé my
epyaocia pe v walida kotmg, eivai

amapaitm n AjYn CUYKEKPIPEVQY

péTpwv acdaleiag.

AiaBéorte kai mpeite Tig mpoeidormor-

nrikég umrodeiéeig.

Dopdre mpooTateuTikd KPAvog!

Qopare yuahid mpootaciag!

Mpoooxn! Kivéuvog Tpaupartiopot
amd Tig aixunpég Aemideg.

%‘7«% Mpoorarelere T cuokeur amod
Bpoxn A v vypaoial

Lw| | Eyyunpévn otdOpn nxnrikig 1oxvog
101 | ™g ouokeurg

TpaPn&re apiowg 1o Plopa, edv
5\ | 10 kaAwSio Siktlou éxel xardoel,
prrepSeutel 1y Ko

0 w Kparare 1pitoug pakpial Tnpeite
- améotaon!
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Xeaipiopog

YIMNOAEI=H

> Adalpeite mavra My mpootacia Aemidwv @),
o1av Béete va epyaoreite pe v wahida kotmg.

Evepyormoinon/ansvepyormoinon

/\ MPOXOXH!

> e mepimmoon emameoUpevou kivivou
€KTAKTNG avAyKnG, ATTEVEPYOTTOINOTE APEOWG
0 potép kai 1pafnére To Puopa Siktlou.

/\ NMPOEIAOMOIHZH!

> ¢ Kapia TIEPITITWON PNV EVEPYOTTOIEITE TNV
yahiba koG edv eioTe Koupaopivol, Gppw-
aTol 1) UTTO TNV EMPEI AAKOOA 1] AMNWV ap-
HAKOV.

YMOAEI=H

> Na Oupdore &m o1 Bvikég Siardleg g xo-
pag oag pmopti va mepiopiouv T xpron
G yahidag komng.

> O kaBnpepivdg Eheyxog TG waridag kothg
mpiv amd k&b xpron eivar amapaitnrog.
EAéyxere, emiong, Tnv yaNida kot oag yia
XTUTIMHATA Kal TITOOEIG, Yia va SIamoTOoETe
onuavrikég PAaPeg f ehattopara.

> [ia Moyoug uyeiag, va kavere Siakeippara
kard T Sidpkeia Mg epyaciag. H cwpatikh
eéaviinon au€avel Tov kivéuvo Tpauparr-
opwv!

> Anopakpuvere Ta peyaha khadid pe éva adikd
wahid.

Evepyomoinon:
¢ Suvdéore To kardSio Siktuou @ pe éva Kalo-
810 mpotkTaong.

4 X710 dkpo Tou kahwdiou TTpoikTacng oxnuari-

ote pia On\id kai kpepdote T oTO AavakoudioTi-

ko karamovnong @.
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4 MMiore kai kpatioTe T dpayr evepyoroinang €
kal méoTe Tov SiakdTT evepyomoinong/amevep-

yorroinong @.

Anevepyotoinon:

¢ Adnorte Tov SiakdTTn evepyomoinong/amevep-
yorroinong @ 1y m ¢payi evepyomoinong @.

4 Amoouvdiore To karGio Siktiou @ amd To
kahodio mpotktaong.

4 BydMre To kahwdio TpoikTacng amd To avakou-
$i1oTikd karamovnong ©.

Yrmrodzideig epyaoiag

B Kparare v yahida kothg pripootd amd 1o
owpa oag.

B Tépvere v mAGka payaipiot acdaleiag mpog
v kateuBuvon Eakpioparog. AkohouBsire
apyo pubpd yia v komh, mep. 3-4 Seutepdie-
TITa ava pETpo.

B E&v emBupeite va Siapopdwoere pia eubeia dve
aKpH, HTTOpEiTe va XpnoIpoToInoeTe éva kopdd-
VI G ypappr avadopdg oto emBupntd Uyog
Sim\a amé Tov dpdy.

B Tia opoibpopdn kor, Eekivare amd katw mpog
Ta €MAve oTo AN Tou Gpaxm.

Zuvrpnon ka1 ka@apiopog
MPOEIAOMOIHZH! KINAYNOX
TPAYMATIZMOY! Mpiv amd 6Xeg Tig
tpyaoicg, amevepyormoisite TNV wakida
kot kai Tpafare To Blopa amd v
mpila.

B Orav n yahida komng akivnromoinBei Aoyw ou-
vinpnong, e\tyxou f amobrkeuong, amevepyo-
ToINOTE TO poTéP, WOTe va akivirooinBolv dAa
Ta mepioTpeddpeva pépn. Adnote Ty wahida
KOTTG va kpuael, mpiv Tpofeite ot EAeyyo,
pUBpion, KT\

B H yaNida komfg mpémel va eival mavra kabapn
Kal oTeyvr.

B Ta tov kaBapiopd Tou mepiBAMpartog, xpnoipo-
TTOIEITE éva OTEYVO TTavi.

4 EMdyyere edv umdpyouv haokapiopéveg Bideg
omv mAdka payaipiot achakeiag @ g yahi-
Sag kotig Kal odiyyett Tig, eav xpedleral.
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¢ AnopakpUvere Tig mpacivadeg mou éxouv
koAAroel. Xpnoiporoieite yavria.

¢ Opovrilere Tnv mAAKa payaipiol achaeiag @
pe éva ompél Aadiou f) éva hadwpl.

YIMNOAEI=H

> Mmopeite va mapayyeilete Ta avTAANGKTIKG
mou Sev avaypdadovrar (m.x. yhkTpeg dvBpa-
ka 1 SiakdmTeg) péow G TNAedwVIKAG ypap-
pAg otpPi.

dilaén

B OQuld&re v walida kotmig ot ivav oteyvo
XOPO Xwpig okdvn.

B Tia Tov oKkomd QuTO, PTTOPEITE VA KPEPATETE TNV
yahida KoTIAG oTNY OTTF TOU TPOOCTATEUTIKOU
mpookpoucng @ A/kai oty omm kAeidiou (.

B Tia Tov oKkoTO QUTO, PTTOPEITE VA KPEUATETE TNV
wahida korg otnv omm kAeidiot (.

B Xpnoipomoifote pia acdaliopévn pe ouma Pida
pe ptyebog kepakig mep. 7 - 10 mm. H kepan
g Pidag mpémel va mpoeiye amd Tov Toixo
mep. 1 em. Kard m &idvoién g omg, dpovri-
oTe ©oTe va pnv Tpokaécere PAGPN ot kakodia
Tpododoaiag.

Arnoppiyn
@ H cuokeuacia karackeualerar amd
$iAika TTpog To mepIBANIov UAIKA.
% Mmopei va amoppidbei ota Tomkd
Soyxeia avakikhwong.

Mnv merare Ta nAekTpikd epyalcia

oTa oIKIaka amoppipparal

Jbpdwva pe Ty eupwaikiy odnyia

2012/19/EU, ta xpnoipomoinuéva
NAEKTPIKA epyaheia TTPETEl va CUAAEyoVTal XWPIOTA
Kal va emavaypnoipotmololvral pe GpIAIkd TTpog To
mepiPalov TpoTo.
Evnuepwbeite yia i Suvatdmreg andppiyng Tg
Xpnoipomoinpévng cuokeung amé Ty appodia
uUTINPESIa TNG KOIVOTNTAG M) TNG TTOANG 0.

ArmroppirTere TN cuoKeuaaia pe TPOTTO
$IAIKS TTpog To TiepiBaihov. AdPere
umdyn ™ onfpavon ota Siadopa ulikd
ouokeuaoiag kal, epdcov amarteital,

Esxwplms 1a. Ta ukikd cuokeuaciag dipouv on-
pavon pe ouvropoypadieg (a) kar yndia (b) pe v
eéng onpacia: 1-7: Miaotika, 20-22: Xapri kal
xaptovi, 80-98: ZuvOerikd uhikd.

o |
WA

MNa nig SuvaréTnreg amdppIyng Tou
TTPOIOVTOG HETA TO TENOG TOU KUKAOU
{wng Tou, ameuBuvBeite oty appddia
uUTINPESIa TNG KOIVOTNTAG 1) TNG TTOANG
oag,.

GR | €Y a1
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Eyyunon mg

Kompernass Handels GmbH
Adibnipn mehdmiooa, alidtipe meham,

H mapoloa cuokeun diabirel 3 xpdvia eyylnon
amd ™V nuepopnvia ayopdq. 2y mePIMTLoT e\
Aelpewv oTo Poidy Exete vopika Sikaiopata évavr
TOU TTEANTY ToU TTPOIGVTOG. AuTd Ta vopika Sikaik-
pata Sev mepiopiovral piow TG kaTWTEPL avade-
POpEVNG eyyunang.

Mpoimobéoeig eyyunong

H mepiodog eyyunong &exivd v nuepopnvia ayo-
pdg. Oudooere Ty anddeién ayopdq. Amarreiral
wg amodeikTikd ayopds.

Eav, eviog tpiov etwv amd my nuepopnvia ayopdg,
mapatnenBei kamolo opdApa ukikol 1 kataokeung
oto Tpoidy, Ba emokeudooupe 1) Ba avrikataoTr-
ooupe (katomv kpiong pag) To poidy dwpedv N
Oa cag emoTpade To Mood ayopdg. H mapouoa
gyyunon mpoimoBirel 6T n eAaTTRUATIKA CUOKEUN
kai n amddaén ayopdg Ba umofAnBoly pali pe
pia oUvTopn Teplypadn avadopikd pe o ol Ppi-
okeral n éNelyn kar mote mapatnenOnke, evidg g
TEPIOSOU TWV TPIGY ETOV.

Edv 1o ehdmtopa kaumTerar amod v eyyunon pag,

Oa NaPere To emokeuacpévo  éva vio mpoidy.

Mepiodog eyylnong kai vopikég amaimoeig Adyw
eMeipewv

O xpdvog eyyunong Sev mapareiveral péow g ma-

poxXNG eyyunong. Autd 1oxle kai yia e€aptipara,
Ta omoia éxouv avrikaractabsi kar emokeuaoTe.
Evdexopeveg AN umdpyouoeg {npigg kar eXkeipeig
KQTA TNV ayopd TTPETEl VA yVwaToTolouvTal apé-
owG perd v amoouckeuaoia. Merd m Mén Tou
XpOvou eyylnong, Tuxov epdavi{dpeveg emokeuq
XPEQVOVvTaL.

Ebpog eyyunong

H ouokeun) katackeudoTnke cUpPwva pe auoTnpeg
obnyieg mo1dTag Kar ehtyxOnke TpooekTikd TTPIV
amo TNV amooToMr).

H eyyunon 1oxber yia opdipata ukikou 1y kata-
okeung. H mapoloa eyylnon dev kaime eapth-
HaTa TOU TTPOIOVTOG TTOU UTTOKEIVTAl Ot GUTIONOYI-
kf} $Bopd kai, wg ek TolTou, BewpolvTal
avalooipa eaptipara f {nuiég o elBpaucta
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eéapmipara, m.x. SiakdmTeg | yudhiva eaptipara.
H mapoloa eyyinon akupaverar edv mpokAnOei
{nui& oto mpoidy, edv Sev yiveral cwoTh xpHon
ouvtiipnon. MNa pia cwoTr xprnon Tou MpoidvTog
Tpémel va Tpouvral emakpifwg o avadepopeveg
urrodeiéeig orig 0dnyieg xeipiopol. kool xpAong
Kal XeIpIopoi TTou Sev oUVICTOVTAI 1) YIa TOUG OTTol-
oug uidpyel ipoeidotoinon mpéme amapaimra va
amodelyovral.

To mpoidy mpoopileral pdvo yia 1ISILTIKA kar O
YIQ EMTAYYEAHATIKT XPMON. 2€ TIEPITITWOT) KAKAG HE-
Tayeipiong kar akatdAnAng xenongs, xpnons Piag
ka1 mapepPaoewy, ol omoieg dev Sie&nyOnoav amd
o e€ouciobotnuévo pag Tpipa oépPig, n eyyinon
Tavel va 1oy Vel

H eyyinon Sev 1oxUel oTig mapakaTw mepImTRoEIG

B ot ducioloyikiy eacBivnon g xwenTikoTTAg
CUCOWPEUTN

B ot nepinTwON eMayyeAATIKAG XPONG TOU
TTPOioVTOG

B o: mepimrwon {npidg M) Tporomoinong Tou
TPOIOGVTOG aTd ToV TTEAATN

B o mepinTwon pn TPnong Tev mpodiaypadhv
acddeiag kai cuvripnong, kabog kai
odalpdrey xeipiopol

B o mepimtwon {npiov Aoyw uoikdv parvopivay

Aiabikacia ot mepimmwon eyylnong
Na mv e€acdpdhion yphyopng emeéepyaciag Tou
{nmpatdg oag, Tpeite Tig akdhoubeg urodeiéeg:

W Tia O)eg TG epwThoElg ExeTe droipn Tnv amodeaén
ayopdg kai Tov Kwdikd TpoidvTog
(m.x. AN 12345) wg anddeién yia 1y ayopd.

W Tia tov kwdikd TpoidvTog, avarpééte oty mMva-
kida TUTTOU OTO TTPOIGY, OF PIa ETIKETA OTO TTPOI-
v, oto e€udullo Tav odnyiov xpAong (kaTw
apIoTepd) 1} O éva auToKOANTO GTNV oW N
KATW TTAEUPA TOU TTPOIOVTOG.

B Eav mpokiyouv opalpara Aeitoupyiag 1 alheg
eMEIYEIG, ETTIKOIVWVIOTE KAT apxNV HE TO AKO-
MouBo avapepodpevo Tunpa otpPig
™Aedpwvika r pe E-Mail.
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B Eva mpoidv mou Bewpeital ehatropatikd propei-
TE VA TO ATIOCTEINETE ATEAWG OTNY AvadePOpEVn
S1e0Buvon Tou otpPig emouvanTovrag Ty
amddeaén ayopdg (amddeén tapeiou) kai ave-
dépovrag mou Ppioketar n ENNeyn kar moTe
epdaviornke.

E&IE 2mv ioTooehida

# [ www.lidlservice.com propeite va
TTPAYHATOTION OETE Ay TRV
TapovTLVY | ANV odnyiov XpAong,
Bivreo mpoidvTLv kal Aoyiopikou.

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

Me autév Tov kwdikd QR peraBaivere ameuBeiag
ot oehida e&unnpimong Lidl
(www.lidl-service.com) ka1 eicayayovrag tov
kwSikd poidvtog (IAN) 123456 pmopsite va
avoiéere Tig avrioToixeg odnyieg xprions.

ZipPig
S¢pPig EAGSa
Tel.: 801 5000 019 (0,03 EUR/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.gr
(0D StpBig Kimpog
Tel.: 8009 4409
E-Mail: kompernass@lidl.com.cy

[1IAN 339737_1910 |

Eicaywyéag

H akdAoubn SielBuvon Sev eivar SiebBuvon otp-
Big. EmkoivavioTe, kat’ apxfyv, pe TNV avadepope-
vn utinpeoia otpPig.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

TEPMANIA

www.kompernoss.com
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Msradpaon tng MNpwroéTturnng Anlwon cuppépdpwong

H KOMPERNASS HANDELS GMBH, umeliBuvog tekpnpiwong: Semi Uguzlu, BURGSTR. 21,
44867 BOCHUM, TEPMANIA, dn\avel $14 g mapolong 611 To mapov mpoidv mhnpoi 1a
akdlouba mpoéTUTIO, Ta KavovioTika éyypada kal Tig odnyieg g EK:

Oényia mepi pnxavev

(2006/42/EC)

HAektpopayvntikiy cupBardtnra

(2014/30/EUV)

O&nyia RoHS (oxetika pe Tov mepIopIopd XPHONG CUYKEKPIHEVWY eMKIVOUVQY OUGIOV
oTtov NAekTPIKO Kal NAekTpovikd eomhiopd)
(2011/65/EU)*

* O karaokeuaoTg dépel amokeioTikr) uBlivn yia T olbvraén autig g Shdwong cuppdpdwong. To avrikeipevo
g SAAwong mou meprypaderal mapandvw mAnpoi Tig mpodiaypadig g odnyiag 2011/65/EU tou Eupwmaikol
KoivoBouliou kai Tou ZupPouliou g 8ng louviou 2011 oxerikd pe Tov TepIopIopd XPONG OUYKEKPIEVWY
emKivOuVY UNIKQOV Ot NAEKTPIKEG KQI NAEKTPOVIKEG CUOKEUEG.

Oényia mepi Bopifou oz ewtepikola xwpoug

(2005/88/EK, 2000/14/EK)

2160pn nxnrikng 1oxbog LWA:

Merpnpévn: 96,9 dB (A)

Eyyunuévn: 101 dB (A)

Edappoopiva evappoviopéva mporuma:

EN 62841-1: 2015

EN 62841-4-2:2019

EN 55014-1: 2017

EN 55014-2: 2015

EN 61000-3-2: 2014

EN 61000-3-3: 2013

EN 50581: 2012

Ovopaaia timou Tou pnxaviparog: Hiektpikd pmopvroupoydhibo PHS 600 B2
‘Eroq karaokeung: 04-2020
Jeipiakog apiBpdg: IAN 339737_1910

Bochum, 06.04.2020

Semi Uguzlu
- AieuBuving oi6TTaG -
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ELEKTRO-HECKENSCHERE
PHS 600 B2

Einleitung

Wir begliickwiinschen Sie zum Kauf lhres neuen
Gerdtes. Sie haben sich damit fir ein hochwertiges
Produkt entschieden. Die Bedienungsanleitung ist
Teil dieses Produkts. Sie enthélt wichtige Hinweise
fir Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen
Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit allen
Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benut-
zen Sie das Produkt nur wie beschrieben und fiir
die angegebenen Einsatzbereiche. Handigen Sie
alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an
Dritte mit aus.

BestimmungsgeméBer Gebrauch

Die Heckenschere ist fir das Trimmen und Schnei-
den von Hecken, Zierstréuchern und Bischen im
hé&uslichen Bereich bestimmt. Jede andere Verwen-
dung oder Verdnderung der Maschine gilt als nicht
bestimmungsgemaf und birgt erhebliche Unfallge-
fahren. Das Gerét ist nicht fir den gewerblichen
Gebrauch bestimmt.

Ausstattung

© AnstoBschutz

@ Sicherheitsmesserbalken

© Einschaltsperre

O Bigelgriff

© Ein-/Ausschalter

O Handgriff

© Neizkabel

O Zugentlastung

O Klingenschutz

O Schlussellochbohrung

Lieferumfang

1 Elektro-Heckenschere
1 Klingenschutz

1 Betriebsanleitung
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Technische Daten

Nennaufnahme 600 W
Nennspannung 230V ~, 50 Hz
(Wechselstrom)
Schnittbewegungen  n, 2800 min-1
Gewicht (inkl. Zubehér) ca. 3,7 kg
Schnittlénge ca. 600 mm
Messerldnge
(inkl. AnstoBschutz)  ca. 680 mm
Messerzahnabstand  ca. 24 mm
Astdurchmesser max. 18 mm
Schutzart IPXO

Schutzklasse [1/[E] (Doppelisolierung)

Gerdusch- und Vibrationsinformationen
Messwert fiir Geréusch ermittelt entsprechend
EN 62841. Der A-bewertete Gerduschpegel des
Elektrowerkzeugs betréigt typischerweise:

Gerduschemissionswert

Schalldruckpegel L,= 78 dB(A)
Unsicherheit Kin= 3 dB
Schallleistungspegel L= 101 dB(A)
Unsicherheit Kya= 3 dB
Gehérschutz tragen!
Schwingungsgesamtwert

Hauptgriff a, = 45 m/s?
Unsicherheit K= 1,5 m/s?
Zusatzgriff a, = 3,3 m/s?
Unsicherheit K=15 m/s?
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> Die angegebenen Schwingungsgesamtwerte
und die angegebenen Geréuschemissions-
werte sind nach einem genormten Prijfver-
fahren gemessen worden und kénnen zum
Vergleich eines Elektrowerkzeugs mit einem
anderen verwendet werden.

> Die angegebenen Schwingungsgesamtwerte
und die angegebenen Geréuschemissions-
werte kdnnen auch zu einer vorldufigen Ein-
schatzung der Belastung verwendet werden.

/\ WARNUNG!

> Die Schwingungs- und Ger&uschemissionen
kénnen wahrend der tatséchlichen Benutzung
des Elektrowerkzeugs von den Angabewerten
abweichen, abhéngig von der Art und Weise,
in der das Elektrowerkzeug verwendet wird,
insbesondere, welche Art von Werkstiick be-
arbeitet wird.

> Versuchen Sie die Belastung so gering wie
méglich zu halten. Beispielhafte MaBnahmen
zur Verringerung der Vibrationsbelastung sind
das Tragen von Handschuhen beim Gebrauch
des Werkzeugs und die Begrenzung der Ar-
beitszeit. Dabei sind alle Anteile des Betriebs-
zyklus zu beriicksichtigen (beispielsweise
Zeiten, in denen das Elektrowerkzeug abge-
schaltet ist, und solche, in denen es zwar
eingeschaltet ist, aber ohne Belastung l&uft).

A Allgemeine
Sicherheitshinweise fir

®

Elektrowerkzeuge

/\ WARNUNG!

> Lesen Sie alle Sicherheitshinweise, Anwei-
sungen, Bebilderungen und technischen
Daten, mit denen dieses Elektrowerkzeug
versehen ist. Versdumnisse bei der Einhaltung
der nachfolgenden Anweisungen kénnen
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere
Verletzungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen fir die Zukunft auf.

Der in den Sicherheitshinweisen verwendete Begriff
.Elektrowerkzeug” bezieht sich auf netzbetriebene
Elektrowerkzeuge (mit Netzleitung) und auf akku-
betriebene Elekirowerkzeuge (ohne Netzleitung).

1. Arbeitsplatzsicherheit

a) Halten Sie lhren Arbeitsbereich sauber und
gut beleuchtet. Unordnung und unbeleuchtete
Arbeitsbereiche kénnen zu Unféllen fihren.

b) Arbeiten Sie mit dem Elektrowerkzeug nicht
in explosionsgeféhrdeter Umgebung, in der
sich brennbare Flissigkeiten, Gase oder Stéu-
be befinden. Elekirowerkzeuge erzeugen Fun-
ken, die den Staub oder die Ddmpfe entziinden
kénnen.

c) Halten Sie Kinder und andere Personen
wdhrend der Benutzung des Elektrowerk-
zeugs fern. Bei Ablenkung kénnen Sie die Kont-
rolle Gber das Elektrowerkzeug verlieren.

2. Elektrische Sicherheit

a) Der Anschlussstecker des Elekirowerkzeugs
muss in die Steckdose passen. Der Stecker
darf in keiner Weise veréndert werden.
Verwenden Sie keine Adapterstecker gemein-
sam mit schutzgeerdeten Elektrowerkzeugen.
Unverdnderte Stecker und passende Steck-
dosen verringern das Risiko eines elektrischen
Schlages.
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b) Vermeiden Sie Kérperkontakt mit geerdeten
Oberfléchen wie von Rohren, Heizungen,
Herden und Kihlschrénken. Es besteht ein er-
hohtes Risiko durch elektrischen Schlag, wenn
Ihr Kérper geerdet ist.

c) Halten Sie Elektrowerkzeuge von Regen oder
Nasse fern. Das Eindringen von Wasser in ein
Elektrowerkzeug erhsht das Risiko eines elekiri-
schen Schlages.

d) Zweckentfremden Sie die Anschlussleitung
nicht, um das Elekirowerkzeug zu tragen, auf-
zuhéngen oder um den Stecker aus der Steck-
dose zu ziehen. Halten Sie die Anschlusslei-
tung fern von Hitze, O, scharfen Kanten oder
sich bewegenden Teilen. Beschadigte oder ver-
wickelte Anschlussleitungen erhéhen
das Risiko eines elektrischen Schlages.

e) Wenn Sie mit einem Elekirowerkzeug im Frei-
en arbeiten, verwenden Sie nur Verlénge-
rungsleitungen, die auch fir den Auf3enbe-
reich geeignet sind. Die Anwendung einer fijr
den AuBenbereich geeigneten Verlédngerungs-
leitung verringert das Risiko eines elekirischen
Schlages.

f) Wenn der Betrieb des Elektrowerkzeugs in
feuchter Umgebung nicht vermeidbar ist, ver-
wenden Sie einen Fehlerstromschutzschalter.
Der Einsatz eines Fehlerstromschutzschalters ver-
mindert das Risiko eines elekirischen Schlages.

3. Sicherheit von Personen

a) Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf, was
Sie tun, und gehen Sie mit Vernunft an die Ar-
beit mit einem Elekirowerkzeug. Benutzen Sie
kein Elektrowerkzeug, wenn Sie miide sind
oder unter dem Einfluss von Drogen, Alkohol
oder Medikamenten stehen. Ein Moment der
Unachtsamkeit beim Gebrauch des Elektrowerk-
zeugs kann zu ernsthaften Verletzungen fihren.

b) Tragen Sie persénliche Schutzausriistung und
immer eine Schutzbrille. Das Tragen persénlicher
Schutzausriistung, wie Staubmaske, rutschfeste
Sicherheitsschuhe, Schutzhelm oder Gehérschutz,
je nach Art und Einsatz des Elekirowerkzeugs,
verringert das Risiko von Verletzungen.
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c) Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte Inbetrieb-
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nahme. Vergewissern Sie sich, dass das Elekt-
rowerkzeug ausgeschaltet ist, bevor Sie es an
die Stromversorgung und/oder den Akku an-
schlieBen, es aufnehmen oder tragen. Wenn
Sie beim Tragen des Elektrowerkzeugs den
Finger am Schalter haben oder das Elektrowerk-
zeug eingeschaltet an die Stromversorgung
anschlieBBen, kann dies zu Unféllen fihren.

Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder Schrau-
benschlissel, bevor Sie das Elektrowerkzeug
einschalten. Ein Werkzeug oder Schlijssel, der
sich in einem drehenden Teil des Elektrowerk-
zeugs befindet, kann zu Verletzungen fihren.

Vermeiden Sie eine abnormale Kérperhal-
tung. Sorgen Sie fiir einen sicheren Stand und
halten Sie jederzeit das Gleichgewicht. Da-
durch kdnnen Sie das Elektrowerkzeug in uner-
warteten Situationen besser kontrollieren.

Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen Sie
keine weite Kleidung oder Schmuck. Halten
Sie Haare und Kleidung fern von sich be-
wegenden Teilen. Lockere Kleidung, Schmuck
oder lange Haare kénnen von sich bewegenden
Teilen erfasst werden.

Wenn Staubabsaug- und -auffangeinrich-
tungen montiert werden kénnen, sind diese
anzuschlieBen und richtig zu verwenden.
Die Verwendung einer Staubabsaugung kann
Geféhrdungen durch Staub verringern.

Wiegen Sie sich nicht in falscher Sicherheit
und setzen Sie sich nicht Gber die Sicherheits-
regeln fir Elektrowerkzeuge hinweg, auch
wenn Sie nach vielfachem Gebrauch mit dem
Elektrowerkzeug vertraut sind. Achtloses
Handeln kann binnen Sekundenbruchteilen zu
schweren Verletzungen fishren.

Verwendung und Behandlung des
Elektrowerkzeugs

Uberlasten Sie das Elektrowerkzeug nicht.
Verwenden Sie fir lhre Arbeit das dafir
bestimmte Elekirowerkzeug. Mit dem passen-
den Elektrowerkzeug arbeiten Sie besser und
sicherer im angegebenen Leistungsbereich.
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b) Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, dessen
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Schalter defekt ist. Ein Elekirowerkzeug, das
sich nicht mehr ein- oder ausschalten Idsst, ist
gefdhrlich und muss repariert werden.

Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose
und/oder entfernen Sie den abnehmbaren
Akku, bevor Sie Geréteeinstellungen vor-
nehmen, Einsatzwerkzeugteile wechseln oder
das Elektrowerkzeug weglegen. Diese Vor-
sichtsmaBBnahme verhindert den unbeabsich-
tigten Start des Elektrowerkzeugs.

Bewahren Sie unbenutzte Elekirowerkzeuge
aufBerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Lassen Sie keine Personen das Elektrowerk-
zeug benutzen, die mit diesem nicht vertraut
sind oder diese Anweisungen nicht gelesen
haben. Elekirowerkzeuge sind geféhrlich, wenn
sie von unerfahrenen Personen benutzt werden.

Pflegen Sie Elekirowerkzeuge und Einsatz-
werkzeug mit Sorgfalt. Kontrollieren Sie, ob
bewegliche Teile einwandfrei funktionieren
und nicht klemmen, ob Teile gebrochen oder
so beschddigt sind, dass die Funktion des
Elektrowerkzeugs beeintréchtigt ist. Lassen
Sie beschadigte Teile vor dem Einsatz des
Elekirowerkzeuges reparieren. Viele Unfélle
haben ihre Ursache in schlecht gewarteten Elek-
trowerkzeugen.

Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und
sauber. Sorgfdltig gepflegte Schneidwerkzeuge
mit scharfen Schneidkanten verklemmen sich
weniger und sind leichter zu fihren.

Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Einsatz-
werkzeug, Einsatzwerkeuge usw. entspre-
chend diesen Anweisungen. Beriicksichtigen
Sie dabei die Arbeitsbedingungen und die
auszufihrende Tétigkeit. Der Gebrauch von
Elektrowerkzeugen fir andere als die vorge-
sehenen Anwendungen kann zu geféhrlichen
Situationen fihren.

Halten Sie Griffe und Griffflachen trocken,
sauber und frei von Ol und Fett. Rutschige
Griffe und Griffflachen erlauben keine sichere
Bedienung und Kontrolle des Elektrowerkzeugs
in unvorhergesehenen Situationen.

5. Service

a) Lassen Sie lhr Elektrowerkzeug nur von quali-

fiziertem Fachpersonal und nur mit Original-
Ersatzteilen reparieren. Damit wird sicherge-
stellt, dass die Sicherheit des Elektrowerkzeugs
erhalten bleibt.

Geratespezifische Sicherheits-
hinweise fiir Heckenscheren

B Halten Sie alle Kérperteile vom Messer fern.

Versuchen Sie nicht, bei laufendem Messer
Schnittgut zu entfernen oder zu schneidendes
Material festzuhalten. Die Messer bewegen
sich nach dem Ausschalten weiter. Ein Mo-
ment der Unachtsamkeit bei Benutzung der He-
ckenschere kann zu schweren Verletzungen fish-
ren.

Tragen Sie die Heckenschere am Griff bei
stillstehendem Messer und achten Sie darauf,
keinen Ein-/Ausschalter zu betétigen. Sorgfél-
tiges Tragen der Heckenschere verringert das
Risiko eines unbeabsichtigten Starts und der da-
raus resultierenden Verletzungsgefahr durch die
Messer.

Bei Transport oder Aufbewahrung der He-
ckenschere stets die Messerabdeckung auf-
ziehen. Sorgféltiger Umgang mit der Hecken-
schere verringert die Verletzungsgefahr durch
die Messer.

Stellen Sie sicher, dass alle Ein-/Ausschalter
ausgeschaltet sind und das Netzkabel abge-
zogen ist, wenn Sie eingeklemmtes Schnittgut
beseitigen oder die Heckenschere warten.
Unerwartetes Anlaufen der Heckenschere beim
Beseitigen von eingeklemmtem Schnittgut oder
bei Wartungsarbeiten kann zu schweren Verlet-
zungen fihren.

Halten Sie die Heckenschere nur an den iso-
lierten Grifffldchen, da das Messer in Berih-
rung mit verborgenen Stromleitungen kom-
men kann. Der Kontakt der Messer mit einer
spannungsfihrenden Leitung kann metallene
Teile der Heckenschere unter Spannung setzen
und zu einem elekirischen Schlag fihren.
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Halten Sie alle Netzkabel und -leitungen vom
Schneidbereich fern. Netzkabel oder -leitun-
gen kdnnen in Hecken oder Biischen versteckt
sein und somit versehentlich vom Messer durch-
trennt werden.

Verwenden Sie die Heckenschere nicht bei
schlechtem Wetter, insbesondere wenn Blitz-
einschlagsgefahr besteht. Dies verringert die
Gefahr vom Blitz getroffen zu werden.

Ergéanzende Sicherheitshinweise

Verwenden Sie keine Zusatzgeréite oder Aufsét-
ze mit der Heckenschere.

Uberpriifen Sie, ob in den zu schneidenden
Hecken und Biischen Fremdkérper, wie z. B.
Drahtzéune etc., vorhanden sind. Fremdkor-
per kénnen die Heckenschere beschadigen.

Es ist empfohlen, dass Gerét an eine Steckdose
mit Fehlerstrom-Schutzeinrichtung (Residual Cur-
rent Device) mit einem Bemessungsfehlerstrom
von nicht mehr als 30 mA anzuschlieBen.

Halten Sie die Heckenschere richtig, z. B. je

einer Hand am Handgriff @ und einer am Bi-

gelgriff @. Der Verlust der Kontrolle ber die
Heckenschere kann zu Verletzungen fihren.
Achten Sie beim Betrieb der Heckenschere stets
auf einen sicheren Stand auf dem Boden. Die
Verwendung auf Stufen, Leitern oder anderen
unstabilen Untergriinden ist nicht erlaubt.

Stellen Sie vor Verwendung der Heckenschere

sicher, dass die Verriegelungsvorrichtung(en) al-

ler beweglichen Elemente, falls vorhanden, in
der verriegelten Position sind.

Prifen Sie vor der Benutzung immer, ob die
Messer, die Messerschrauben und andere Teile
des Schneidwerks abgenutzt oder beschadigt
sind. Arbeiten Sie niemals mit beschédigtem
oder stark abgenutztem Schneidwerk.

Wenn ein Ersatz der Anschlussleitung erforder-
lich ist, dann ist dies vom Hersteller oder seinem
Vertreter auszufishren, um Sicherheitsgeféhrdun-
gen zu vermeiden.

Benutzen Sie die Heckenschere niemals mit de-
fekten oder nicht montierten Schutzvorrichtun-
gen.
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Stellen Sie sicher, dass alle mitgelieferten Griffe
und Schutzvorrichtungen beim Betrieb der He-
ckenschere montiert sind. Versuchen Sie nie-
mals, eine unvollsténdig montierte Heckensche-
re oder eine Heckenschere mit nicht zul&ssigen
Modifikationen in Betrieb zu nehmen.

Stellen Sie den Festsitz aller Muttern, Bolzen
und Schrauben sicher, damit ein sicherer Ar-
beitszustand der Heckenschere gewdhrleistet
ist.

DIESE HECKENSCHERE KANN ERNSTHAFTE
VERLETZUNGEN VERURSACHEN! Lesen Sie
sorgfdltig die Anweisungen zum korrekten Um-
gang, zur Vorbereitung, zur Instandhaltung,
zum Starten und Abstellen der Heckenschere.
Machen Sie sich mit allen Stellteilen und der
sachgerechten Benutzung der Heckenschere
vertraut.

Kinder diirfen die Heckenschere niemals benut-
zen.

Der Gebrauch der Heckenschere ist zu vermei-
den, wenn sich Personen, vor allem Kinder, in

der Nahe befinden.

Tragen Sie geeignete Kleidung! Tragen Sie kei-
ne weite Kleidung oder Schmuck, welcher von
sich bewegenden Teilen erfasst werden kann. Es
wird empfohlen, feste Handschuhe, rutschfeste
Schuhe und Schutzbrille zu tragen.

Berihrt die Schneideinrichtung einen Fremdkér-
per oder sollten sich die Betriebsgerdusche ver-
stérken oder die Heckenschere ungewshnlich
stark vibrieren, stellen Sie den Motor ab und
lassen Sie die Heckenschere zum Stillstand kom-
men.

Ergreifen Sie folgende Mafnahmen:

— auf Schaden iberprifen;

— auf lose Teile Gberpriifen und alle losen
Teile befestigen;

- beschddigte Teile gegen gleichwertige Tei-
le austauschen oder reparieren lassen.
Benutzen Sie die Heckenschere niemals mit ei-
nem defekten oder beschadigten Handschutz
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B Netzstecker aus der Steckdose ziehen, vor:
— Reinigung oder Beseitigung einer Blockie-
rung;

— Uberprifung, Instandhaltung oder Arbei-
ten an der Heckenschere;

— Einstellung der Arbeitsposition der Schneid-

einrichtung;
— wenn die Heckenschere unbeaufsichtigt

bleibt.

B Machen Sie sich stets vertraut mit lhrer Umge-
bung und achten Sie auf mégliche Gefahren,
die Sie wegen der Geréusche der Heckensche-
re vielleicht nicht héren kénnen.

Symbole

Lesen Sie die gesamte Betriebsan-
leitung vor der ersten Inbetriebnah-
me aufmerksam durch und bewahren
Sie diese fir den spdteren Gebrauch
sicher auf.

WARNUNG! Beim Arbeiten mit der
Elektro-Heckenschere sind besondere
Sicherheitsmafinahmen erforderlich.
Lesen und beachten Sie alle Warn-
hinweise.

Tragen Sie einen Schutzhelm!

Tragen Sie eine Schutzbrille!

Achtung! Verletzungsgefahr durch
scharfe Messer!

Gerdt vor Regen oder Ndasse schit-
zen!

Garantierter Schallleistungspegel
des Gerdtes

Ziehen Sie sofort den Netzstecker,
5\ | wenn das Netzkabel beschadigt,
verwickelt oder durchtrennt wurde.

T
=

Dritte fernhalten! Abstand halten!

Bedienung

> Entfernen Sie immer den Klingenschutz @,
wenn Sie mit der Heckenschere arbeiten wol-
len.

Ein-/ ausschalten

/\ ACHTUNG!

> Bei drohender Gefahr bzw. im Notfall sofort
den Motor ausschalten und Netzstecker zie-
hen.

/\ WARNUNG!

> Betdtigen Sie die Heckenschere keinesfalls
unter Einfluss von Midigkeit, Krankheit, Alko-
hol oder anderen Drogen.

> Bitte beachten Sie, dass die nationalen Vor-
schriften Ihres Landes den Gebrauch der He-
ckenschere beschrénken kénnen.

> Die tagliche Inspektion der Heckenschere vor
jeder Benutzung ist unabdingbar. Uberprifen
Sie lhre Heckenschere auch nach Stéf3en und
Fallenlassen, um signifikante Schaden oder
Defekte festzustellen.

> Bitte legen Sie, um lhrer Gesundheit willen,
Ruhepausen wahrend des Arbeitens ein.
Durch kérperliche Erschépfung erhsht sich
das Verletzungsrisiko!

> Entfernen Sie starke Aste mit einer Astschere.

Einschalten:
4 Verbinden Sie das Netzkabel @ mit einem Ver-

l&éngerungskabel.

¢ Formen Sie am Ende des Verléingerungskabels
eine Schlaufe und héngen Sie diese in die Zug-
entlastung @ ein.
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¢ Dricken Sie die Einschaltsperre €, halten Sie
diese gedriickt und driicken Sie den Ein-/Aus-
schalter @.

Ausschalten:
¢ Lassen Sie den Ein-/Ausschalter @ oder die Ein-
schaltsperre € los.

4 Trennen Sie das Netzkabel @ von dem Verlan-
gerungskabel.

¢ Entfernen Sie das Verldngerungskabel aus der
Zugentlastung @.

Arbeitshinweise
B Halten Sie die Heckenschere vor ihrem Kérper.

B Neigen Sie den Sicherheitsmesserbalken in
Trimmrichtung. Schneiden Sie langsam, mit ca.

3-4 Sekunden pro Meter.

B Wenn Sie eine gerade Oberkante schneiden
mochten, kénnen Sie dazu eine Schnur als Re-
ferrenzlinie in der gewiinschten Hohe neben
der Hecke spannen.

B Fir einen gleichmé&Bigen Schnitt, schneiden Sie
die Seite der Hecke von unten nach oben.

Wartung und Reinigung

WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

A Schalten Sie vor allen Arbeiten an

der Heckenschere das Gerdt aus und
ziehen Sie den Netzstecker.

B Wenn die Heckenschere zwecks Wartung, Ins-
pektion oder Lagerung stillgesetzt wird, schalten
Sie den Motor aus, dass alle rotierenden Teile
zum Stillstand gekommen sind. Lassen Sie die
Heckenschere abkiihlen, bevor Sie diese iber-
priifen, einstellen usw.

B Die Heckenschere muss stets sauber und tro-
cken sein.

B Verwenden Sie zum Reinigen des Gehduses ein
trockenes Tuch.

4 Kontrollieren Sie die Heckenschere auf gelo-
ckerte Schrauben am Sicherheitsmesserbalken
@ und zichen Sie diese bei Bedarf nach.

¢ Entfernen Sie festsitzenden Griinschnitt. Tragen

Sie dabei Handschuhe.
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4 Pflegen Sie den Sicherheitsmesserbalken @ mit
einem Olspray oder einem Olkannchen.

> Nicht aufgefihrte Ersatzteile (wie z. B.
Kohlebiirsten oder Schalter) kénnen Sie iGber
unsere Service - Hotline bestellen.

Aufbewahrung

B Bewahren Sie die Heckenschere an einem
staubfreien und trockenen Ort auf.

B Sie kdnnen dazu die Heckenschere an der
Schlisselbohrung {B) authdngen.

B Benutzen Sie dazu eine mit einem Dibel gesi-
cherte Schraube mit einer SchraubenkopfgéBe
von ca. 7 - 10 mm. Der Schraubenkopf sollte
ca. 1 cm aus der Wand hervorstehen. Achten
Sie beim Bohren darauf keine Versorgungslei-
tungen zu beschédigen.

Entsorgung
@ Die Verpackung besteht aus umwelt-
freundlichen Materialien. Sie kann in

% den &rtlichen Recyclebehdltern ent-

sorgt werden.

Werfen Sie Elektrowerkzeuge

nicht in den Hausmill!

Geméf Europdischer Richtlinie

2012/19/EU missen verbrauchte
Elekirowerkzeuge getrennt gesammelt und einer
umweltgerechten Wiederverwertung zugefiihrt
werden.
Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten
Gerdtes erfahren Sie bei lhrer Gemeinde- oder
Stadtverwaltung.

A

gegebenenfalls gesondert. Die Verpackungsmateri-

Entsorgen Sie die Verpackung umwelt-
gerecht. Beachten Sie die Kennzeich-

nung auf den verschiedenen Verpack-
ungsmaterialien und trennen Sie diese

alien sind gekennzeichnet mit Abkiirzungen (a) und
Ziffern (b) mit folgender Bedeutung: 1-7: Kunststoffe,
20-22: Papier und Pappe, 80-98: Verbundstoffe.



///|PARKSIDE’

® L
S Méglichkeiten zur Entsorgung des aus-
£ gedienten Produkts erfahren Sie bei

%A Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.
Garantie der
KompernaBB Handels GmbH

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie ab
Kaufdatum. Im Falle von Méngeln dieses Produkis
stehen lhnen gegen den Verkéufer des Produkts
gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte
werden durch unsere im Folgenden dargestellte
Garantie nicht eingeschrénkt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte
bewahren Sie den Kassenbon gut auf. Dieser wird
als Nachweis fiir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum
dieses Produkts ein Material- oder Fabrikationsfehler
auf, wird das Produkt von uns - nach unserer Wahl
- fir Sie kostenlos repariert, ersetzt oder der Kauf-
preis erstattet. Diese Garantieleistung setzt voraus,
dass innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Ge-
rét und der Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und
schriftlich kurz beschrieben wird, worin der Mangel
besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist,
erhalten Sie das reparierte oder ein neues Produkt
zuriick. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts
beginnt kein neuer Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche
Méngelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung
nicht verléngert. Dies gilt auch fir ersetzte und re-
parierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene
Schdden und Méngel miissen sofort nach dem Aus-
packen gemeldet werden. Nach Ablauf der Garantie-
zeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Gerét wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien
sorgféltig produziert und vor Auslieferung gewissen-
haft geprift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrika-
tionsfehler. Diese Garantie erstreckt sich nicht auf
Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt
sind und daher als VerschleiBteile angesehen wer-
den kénnen oder fiir Beschddigungen an zerbrechli-
chen Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder Teile, die aus
Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verfallt, wenn das Produkt bescha-
digt, nicht sachgem&f benutzt oder gewartet wurde.
Fir eine sachgemdfe Benutzung des Produkts sind
alle in der Bedienungsanleitung aufgefihrten
Anweisungen genau einzuhalten. Verwendungs-
zwecke und Handlungen, von denen in der Be-
dienungsanleitung abgeraten oder vor denen ge-
warnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur fiir den privaten und nicht fiir
den gewerblichen Gebrauch bestimmt. Bei miss-
bréuchlicher und unsachgeméBer Behandlung,
Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die nicht
von unserer autorisierten Serviceniederlassung
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.

Garantiezeit gilt nicht bei

B normaler Abnutzung der Akkukapazitét

B gewerblichen Gebrauch des Produktes

B Beschddigung oder Veréinderung des Produktes
durch den Kunden

B Missachtung der Sicherheits- und Wartungs-
vorschriften, Bedienungsfehler

B Schaden durch Elementarereignisse

Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens zu

gewdhrleisten, folgen Sie bitte den folgenden Hin-

weisen:

B Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassen-
bon und die Artikelnummer (z. B. IAN 123456)
als Nachweis fiir den Kauf bereit.

H Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Ty-
penschild am Produkt, einer Gravur am Produkt,
dem Titelblatt der Bedienungsanleitung (unten
links) oder dem Aufkleber auf der Riick- oder
Unterseite des Produktes.

B Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel
auftreten, kontaktieren Sie zundchst die nachfol-
gend benannte Serviceabteilung telefonisch
oder per E-Mail.

DE | AT | CH 53
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B Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann
unter Beifigung des Kaufbelegs (Kassenbon)
und der Angabe, worin der Mangel besteht und
wann er aufgetreten ist, fir Sie portofrei an die
lhnen mitgeteilte Serviceanschrift ibersenden.

EF1E Auf www.lidl-service.com kdnnen Sie
= | diese und viele weitere Handbiicher,
Produktvideos und Installationssoft-
ware herunterladen.

Mit diesem QR-Code gelangen Sie
direkt auf die Lidl-Service-Seite (www.lidl-service.com)
und kénnen mittels der Eingabe der Artikelnummer
(IAN) 123456 Ihre Bedienungsanleitung &ffnen.

PDF ONLINE
wwwlid-service.com

Service

Service Deutschland
Tel.: 0800 5435 111 (Kostenfrei
aus dem dt. Festnetz/Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de

Service Osterreich
Tel: 0820 201 222 (0,15 EUR/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.at

(CH) Service Schweiz
Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF/Min.,
Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.ch

[IAN 339737_1910]

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift
keine Serviceanschrift ist. Kontaktieren Sie zundchst
die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND

www,kompernass.com

54 DE | AT | CH

Original-

Konformitétserkldarung

Wir, KOMPERNASS HANDELS GMBH, Dokumen-
tenverantwortlicher: Herr Semi Uguzlu, BURGSTR. 21,
44867 BOCHUM, DEUTSCHLAND, erkléren hier-

mit, dass dieses Produkt mit den folgenden Nor-
men, normativen Dokumenten und EG-Richtlinien

Ubereinstimmt:

Maschinenrichtlinie

(2006/42/EG)

Elektromagnetische Vertraglichkeit

(2014/30/EV)

RoHS-Richtlinie

(2011/65/EU)*

* Die alleinige Verantwortung fiir die Ausstellung dieser
Konformitétserklérung tréigt der Hersteller. Der oben be-
schriebene Gegenstand der Erklérung erfiillt die Vor-
schriften der Richtlinie 2011/65/EU des Europgischen
Parlaments und des Rates vom 8. Juni 2011 zur Be-
schréinkung der Verwendung bestimmter gefghrlicher
Stoffe in Elektro- und Elektronikgerdten.

Outdoor-Richtlinie

(2005/88/EC)

(2000/14/EC)

Schallleistungspegel LWA:

Gemessen: 96,9 dB (A)

Garantiert: 101 dB (A)

Angewandte harmonisierte Normen:

EN 62841-1: 2015

EN 62841-4-2:2019

EN 55014-1: 2017

EN 55014-2: 2015

EN 61000-3-2: 2014

EN 61000-3-3: 2013

EN 50581: 2012

Typbezeichnung der Maschine: Elekiro-Hecken-

schere PHS 600 B2

Herstellungsjahr: 04-2020
Seriennummer: IAN 339737_1910
Bochum, 06.04.2020

L~

Semi Uguzlu

- Qualitdtsmanager -

Technische Anderungen im Sinne der Weiterent-
wicklung sind vorbehalten.
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